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1. INTRODUCERE 

Stimate client! 
 
Îți mulțumim pentru decizia de a cumpăra un produs RURIS și pentru încrederea acordată companiei noastre! 
RURIS este pe piață din anul 1993 și în tot acest timp a devenit un brand puternic, care și-a construit reputația 
prin respectarea promisiunilor, dar și prin investițiile continue menite să vină în ajutorul clienților cu soluții fiabile, 
eficiente și de calitate.   
Suntem convinși că veți aprecia produsul nostru și vă veți bucura de performanțele sale timp îndelungat. RURIS 
nu oferă clienților săi doar utilaje, ci soluții complete. Un element important în relația cu clientul este consilierea 
atât înainte de vânzare, cât și post vânzare, clienții RURIS având la dispoziție o întreagă rețea de magazine și 
puncte service partenere. 
Pentru a vă bucura de produsul cumpărat, vă rugăm să parcurgeți cu atenție manualul de utilizare. Prin 
respectarea instrucțiunilor, o să aveți garanția unei utilizări îndelungate.  
Compania RURIS lucrează continuu pentru dezvoltarea produselor sale și de aceea își rezervă dreptul de a 
modifica printre altele forma, înfățișarea și performanțele acestora, fără a avea obligația de a comunica acest 
lucru în prealabil. 
 
Vă mulțumim încă o dată că ați ales produsele RURIS! 
 

Informații și suport clienți: 
Telefon: 0351.820.105 
e-mail: info@ruris.ro 

 

2. INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ 

1. Citiți cu atenție întregul manual înainte de utilizare. Nerespectarea instrucțiunilor poate duce la accidentări 

grave, incendii sau deteriorarea echipamentului.  

2. Utilizați invertorul numai în scopurile pentru care a fost proiectat. 

3. Nu acționați invertorul în medii explozive (vapori inflamabili, praf combustibil, gaze inflamabile).  

4. Nu acoperiți fantele de ventilare. Supraîncălzirea poate duce la incendiu.  

5. Nu atingeți porturile sau cablurile cu mâinile ude.  

6. Nu conectați la invertor dispozitive care depășesc puterea nominală.  

7. Deconectați invertorul dacă observați miros de ars, fum sau vibrații neobișnuite.  

8. Nu deschideți carcasa invertorului. 

9. Protejați echipamentul împotriva ploii, zăpezii și condensului.  

10. Nu utilizați invertorul pe suprafețe instabile sau în apropierea materialelor inflamabile. 

11. Nu lăsați invertorul sau bateria la îndemâna copiilor.  

12. Utilizarea este permisă numai persoanelor instruite corespunzător. 

Avertizări electrice 

1. Folosiți doar cabluri în stare bună și prize compatibile. 

2. Evitați folosirea adaptoarelor multiple sau prelungitoarelor necertificate. 

3. Deconectați bateriile de la invertor înainte de efectuarea oricărei operațiuni de întreținere. 

4. Pericol de electrocutare: nu introduceți obiecte în porturile de ieșire. 

Atenție:  
1. Pentru a evita deteriorarea invertorului, asigurați-vă că tensiunea și frecvența de ieșire AC ale acestuia 
corespund cu cele ale dispozitivului electric înainte de a utiliza ieșirea AC.  
2. Timpul de utilizare depinde de capacitatea bateriei și de consumul de energie al dispozitivului.  
3. Puterea dispozitivelor electrice conectate la ieșirea de curent alternativ trebuie să fie mai mică decât puterea 
maximă a invertorului. Dacă este depășită puterea maximă sau tensiunea admisă, invertorul se va opri automat 
datorită sistemului de protecție la suprasarcină și supratensiune. 
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3.DATE TEHNICE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. PREZENTARE GENERALĂ A UTILAJULUI 

 

1- Butonul pentru lumina LED” 
2- Buton ON\OFF 
3- Port baterie 
4- Intrare AC 
 
 
 
 
 

Imaginile sunt cu caracter informativ, furnizorul își rezervă dreptul de a aduce modificări structurale și 
funcționale față de utilajul prezentat în acest manual. 
 
 
Descrierea produsului 

• Afișajul LED arată nivelul bateriei pentru canalul corespunzător. 
În invertor pot fi introduse simultan 4 baterii, începând cu bateria plasată în canalul 
corespunzător. Dacă bateria din portul 1 se descarcă, aparatul comută automat la 
următorul canal care conține o baterie. 
Avertisment: Acest produs va avea o pauză de 0,5 secunde atunci când se comută 
canalul, deci nu poate încărca niciun dispozitiv în această perioadă de 0,5 secunde. 
Invertorul include: 
2 x porturi USB-A  
1 x port Type-C  
1 x port DC  
IȘIRE AC 
1 x priză AC (300W, 210–240V / 50) 
1 x intrare AC  
Acest conector furnizează energie către două încărcătoare interne pentru bateriile litiu. Fiecare încărcător are o 
ieșire maximă de 22V 2A, iar ieșirea fiecărui încărcător este conectată la două sloturi de baterie, permițând 
încărcarea tuturor celor patru sloturi ale pachetului de baterii prin intermediul acestui produs. 
INTRARE AC 
1 x intrare AC  

Tensiune nominala 20V (curent continuu) 

Port Acumulatori 4 

Porturi acumulatori minimi de 
utilizare 

2x 20V / 4A – pentru o alimentare 
constantă și sigură 

Putere nominala 300 W 

Tensiune de intrare 220- 240V 

Tensiune maxima de incarcare 22V 

Adaptor 
210V–240V, 50Hz, curent de 

intrare 1A 

Porturi de conectare: 

USB-A 2 x 5V / 2 A 

USB Type-C 5V-12V, 18W             

Ieșire curent continuu 12V 5A       

Lanternă LED integrată 7.2W MAX           

Greutate netă cu accesorii 13.5 kg 
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Acest conector furnizează energie către două încărcătoare interne pentru baterii litiu. Fiecare încărcător are o 
ieșire maximă de 22V 2A, iar ieșirea fiecărui încărcător este conectată la două sloturi pentru baterii, permițând 
încărcarea tuturor celor patru sloturi ale pachetului de baterii prin intermediul acestui produs. 
LAMPĂ LED 
Dispune de o lampă LED ultra-luminoasă integrate, care oferă iluminare de lungă durată pentru utilizare în aer 
liber sau în situații de urgență. 
Țineți apăsat butonul „ON/OFF” pentru a porni întregul dispozitiv, apoi apăsați butonul de pe mâner pentru a 
porni lumina LED. 
Atenție: Nu îndreptați lumina LED spre ochii nimănui de la o distanță mică.  
Avertisment: Vă rugăm să scoateți bateria dacă nu utilizați dispozitivul pentru o perioadă îndelungată. 

5. MODURI DE PROTECȚIE  

Moduri de protecție: 
1. Protecție la tensiune scăzută: 

Protejează bateria împotriva descărcării excesive. Când bateria este epuizată, ieșirea AC va comuta 
automat la următoarea baterie disponibilă. 

2. Protecție la supratensiune: 
Protejează aparatul electric împotriva arderii. Ieșirea AC se va opri automat atunci când este 
detectată o tensiune prea mare. 

3. Protecție la supracurent: 
Când curentul aparatului conectat depășește curentul maxim admis, ieșirea AC se va opri automat. 
Vă rugăm să verificați cu atenție dacă puterea dispozitivului electric se încadrează în intervalul de 
putere permis de această unitate. 

4. Protecție la scurtcircuit: 
Când ieșirea QC este în scurtcircuit, ieșirea AC se va opri automat. Vă rugăm să remediați problema 
într-un service autorizat Ruris. 

5. Protecție la supratemperatură: 
În timpul utilizării ieșirii AC, unitatea se va încălzi. Dacă temperatura devine prea ridicată, ventilatorul 
intern va porni automat pentru a disipa căldura. Acest lucru este normal. 

 

6. GHIDUL DE UTILIZARE 

Cum se utilizează funcțiile USB și AC 
Apăsați mai întâi butonul „ON/OFF”; indicatorul USB se va 
aprinde. 
Apoi conectați cablul USB/DC la portul potrivit pentru a porni 
funcția de încărcare pentru dispozitivele de 5V/12V, cum ar fi 
smartphone-uri, tablete, difuzoare Bluetooth etc. 
Cum se utilizează funcția AC 
Țineți apăsat lung butonul „ON/OFF”, apoi apăsați butonul 
AC „O/I”. Indicatorul AC se va aprinde. 
Apoi conectați ștecherul dispozitivului dvs. la priza AC pentru 
a alimenta aparatul. 
 

 
Nu aruncați echipamentele electrice, electronice industriale și părțile componente la gunoiul 
menajer! Informații privind DEEE. Având în vedere prevederile OUG 195/2005 - referitoare la 
protecția mediului și O.U.G. 5/2015. Consumatorii vor avea în vedere următoarele indicații 
pentru predarea deșeurilor electrice, precizate mai jos: 
- Consumatorii  au obligația de a nu elimina deșeurile de echipamente electrice și electronice (DEEE) 

ca deșeuri municipale nesortate și de a colecta separat aceste DEEE. 
- Colectarea acestor deșeuri numite (DEEE) se va efectua prin Serviciul Public de Colectare de pe raza fiecărui 
județ și prin centre de colectare organizate de operatorii economici autorizați pentru colectarea DEEE. Informații 
furnizate de către Administrația Fondului de Mediu  www.afm.ro sau jurnalul Uniuni Europene. 
 
    - Consumatorii pot preda DEEE în mod gratuit în punctele de colectare specificate anterior 
 
 
 

http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
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7. DECLARAȚII DE CONFORMITATE                                     
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1. INTRODUCTION 

Dear customer! 
 
Thank you for your decision to purchase a RURIS product and for the trust you have placed in our company! 
RURIS has been on the market since 1993 and during this time it has become a strong brand, which has built its 
reputation by keeping its promises, but also by continuous investments aimed at helping customers with reliable, 
efficient and quality solutions. 
We are convinced that you will appreciate our product and enjoy its performance for a long time. RURIS does not 
offer its customers only machines, but complete solutions. An important element in the relationship with the 
customer is the advice both before and after the sale, RURIS customers having at their disposal a whole network 
of partner stores and service points. 
To enjoy the product you have purchased, please read the user manual carefully. By following the instructions, 
you will be guaranteed a long use. 
RURIS company continuously works to develop its products and therefore reserves the right to modify, among 
other things, their shape, appearance and performance, without having the obligation to communicate this in 
advance. 
 
Thank you once again for choosing RURIS products! 
 

Customer information and support: 
Phone: 0351.820.105 
email: info@ruris.ro 

 

2. SAFETY INSTRUCTIONS 

1. Read the entire manual carefully before use. Failure to follow the instructions may result in serious injury, fire, 

or damage to the equipment. 

2. Use the inverter only for the purposes for which it was designed. 

3. Do not operate the inverter in explosive environments (flammable vapors, combustible dust, flammable gases). 

4. Do not cover the ventilation slots. Overheating may result in fire. 

5. Do not touch ports or cables with wet hands. 

6. Do not connect devices that exceed the rated power to the inverter. 

7. Disconnect the inverter if you notice a burning smell, smoke, or unusual vibrations. 

8. Do not open the inverter casing. 

9. Protect the equipment from rain, snow and condensation. 

10. Do not use the inverter on unstable surfaces or near flammable materials. 

11. Keep the inverter or battery out of reach of children. 

12. Use is only permitted to properly trained persons. 

Electrical warnings 

1. Use only cables in good condition and compatible plugs. 

2. Avoid using multiple adapters or uncertified extension cords. 

3. Disconnect the batteries from the inverter before performing any maintenance. 

4. Electric shock hazard: do not insert objects into output ports. 

Careful:  
1. To avoid damage to the inverter, make sure that its AC output voltage and frequency match those of the 
electrical device before using the AC output. 
2. Usage time depends on battery capacity and device power consumption. 
3. The power of the electrical devices connected to the AC output must be less than the maximum power of the 
inverter. If the maximum power or allowable voltage is exceeded, the inverter will automatically shut down due 
to the overload and overvoltage protection system. 
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3. TECHNICAL DATA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. MACHINE OVERVIEW 

 

1- LED light button 
2- ON\OFF button 
Battery port 
4- AC input 
 
 
 
 
 

The images are for informational purposes only, the supplier reserves the right to make structural and 
functional changes to the machine presented in this manual. 
 
 
Description PRODUCT 

• LED display shows THE battery for CHANNEL accordingly . 
The inverter can simultaneously insert 4 batteries, starting with the battery placed in the 
corresponding channel. If the battery in port 1 discharges, the device automatically 
switches to the next channel containing a battery. 
Warning : This product will had a pause of 0.5 seconds then when switching the channel 
, so it ca n't load none device in this period of 0.5 seconds . 
The inverter includes: 
2 x USB-A ports 
1 x Type-C port 
1 x DC port 
AC OUTPUT  
1 x AC outlet (300W, 210–240V / 50) 
1 x AC input 
This connector provides energy by two internal chargers for bATTERY lithium . Each The charger has an output. 
maximum of 22V 2A, and exit EACH charger is connected to two battery slots , allowing loading to everyone THE 
four battery pack slots by INTERMEDIATE this product . 
AC INPUT  
1 x AC input 

Nominal voltage 20V (direct current) 

Battery Port 4 

Minimum usage battery ports 
2x 20V / 4A – for a constant and 

safe power supply 

Nominal power 300W 

Input voltage 220- 240V 

Maximum charging voltage 22V 

Adapter 210V–240V, 50Hz, input current 1A 

Connection ports: 

USB-A 2 x 5V / 2A 

USB Type-C 5V-12V, 18W 

DC output 12V 5A 

Integrated LED flashlight 7.2W MAX 

Net weight with accessories 13.5 kg 
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This connector provides energy by two internal chargers for batteries lithium . Each The charger has an output. 
maximum of 22V 2A, and exit EACH charger is connected to two slots for batteries , allowing loading to everyone 
THE four battery pack slots by INTERMEDIATE this product . 
LED LAMP  
Features an integrated ultra- bright LED lamp , which provides long - range lighting DuRATion for use in open air 
or in emergency situations . 
Keep pressed "ON/OFF" button to turn on ENTIRE device , then pressed the button on the handle to turn on the 
LED light. 
Caution : Do not point the LED light towards eyes to anyone from a distance small . 
Warning : You Please saddle take out battery if you don't use device for a period of time long . 

5. PROTECTION MODES  

Protection modes : 
1. Voltage protection low :  

Protects battery against download excessive . When battery is exhausted , the AC output will 
automatically switch to the next battery available . 

2. Surge protection :  
Protects electrical appliance against The AC output will stop automatically then When is voltage 
detected too big. 

3. Overcurrent protection :  
When the current APPLIANCE connected EXCEED maximum allowed current , the AC output will 
automatically stop . You Please saddle check carefully if power the electrical device falls within in 
power range allowed by this unit . 

4. Short circuit protection :  
When QC output is in short circuit , the AC output will automatically stop . You Please saddle Repair 
problem in an authorized Ruris service center . 

5. Overtemperature protection :  
In time USE AC output , the unit will heat . If temperature BECOMES too raised , the internal fan will 
automatically turn on to dissipate heat . This WORK It's normal. 

 

6. USER GUIDE 

How to use USB and AC functions  
First press the "ON/OFF" button; the USB indicator will light 
up. Then connect the USB/DC cable to the appropriate port 
to start the charging function for 5V/12V devices, such as 
smartphones, tablets, Bluetooth speakers, etc. 
How to use AC function  
Long press the "ON/OFF" button, then press the AC "O/I" 
button. The AC indicator will light up. Then connect the plug 
of your device to the AC outlet to power the device. 
 

 
Do not throw away electrical, industrial electronic equipment and component parts with 
household waste! Information on WEEE. Considering the provisions of OUG 195/2005 - regarding 
environmental protection and OUG 5/2015. Consumers will consider the following indications 
for the delivery of electrical waste, specified below: 
- Consumers are obliged not to dispose of waste electrical and electronic equipment (WEEE) as unsorted 

municipal waste and to collect this WEEE separately. 
- The collection of this waste called (WEEE) will be carried out through the Public Collection Service within each 
county and through collection centers organized by economic operators authorized to collect WEEE. Information 
provided by the Environmental Fund Administration www.afm.ro They have the journal of the European Union. 
 
- Consumers can hand in WEEE free of charge at the collection points specified above 
 
 
 

http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
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1. BEVEZETÉS 

Kedves vásárlónk! 
 
Köszönjük, hogy a RURIS termék megvásárlása mellett döntött, és hogy bizalmat szavazott cégünknek! A RURIS 
1993 óta van jelen a piacon, és ez idő alatt erős márkává vált, amely hírnevét ígéreteinek betartásával, valamint 
a folyamatos befektetésekkel építette fel, amelyek célja, hogy megbízható, hatékony és minőségi megoldásokkal 
segítse az ügyfeleket. 
Meggyőződésünk, hogy értékelni fogja termékünket, és sokáig élvezni fogja annak teljesítményét. A RURIS nem 
csupán gépeket kínál ügyfeleinek, hanem komplett megoldásokat. Az ügyféllel való kapcsolat fontos eleme a 
tanácsadás mind az értékesítés előtt, mind utána, a RURIS ügyfeleinek partnerüzletek és szervizpontok teljes 
hálózata áll rendelkezésére. 
A megvásárolt termék örömének eléréséhez kérjük, figyelmesen olvassa el a használati útmutatót. Az utasítások 
betartásával hosszú távú használatot garantálunk. 
A RURIS vállalat folyamatosan fejleszti termékeit, ezért fenntartja a jogot, hogy többek között azok alakját, 
megjelenését és teljesítményét módosítsa anélkül, hogy erről előzetesen értesítést kellene küldenie. 
 
Még egyszer köszönjük, hogy a RURIS termékeket választotta! 
 

Ügyfélinformációk és támogatás: 
Telefon: 0351.820.105 
email: info@ruris.ro 

 

2. BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK 

1. Használat előtt figyelmesen olvassa el a teljes kézikönyvet. Az utasítások be nem tartása súlyos sérülést, tüzet 

vagy a berendezés károsodását okozhatja. 

2. Az invertert csak a tervezett célra használja. 

3. Ne üzemeltesse az invertert robbanásveszélyes környezetben (gyúlékony gőzök, éghető por, gyúlékony 

gázok). 

4. Ne takarja le a szellőzőnyílásokat. A túlmelegedés tüzet okozhat. 

5. Ne érintse meg a portokat vagy a kábeleket nedves kézzel. 

6. Ne csatlakoztasson a frekvenciaváltóhoz olyan eszközöket, amelyek teljesítménye meghaladja a névleges 

értéket. 

7. Válassza le az invertert, ha égett szagot, füstöt vagy szokatlan rezgést észlel. 

8. Ne nyissa ki az inverter burkolatát. 

9. Védje a berendezést az esőtől, hótól és páralecsapódástól. 

10. Ne használja az invertert instabil felületeken vagy gyúlékony anyagok közelében. 

11. Tartsa az invertert vagy az akkumulátort gyermekektől elzárva. 

12. A használat csak megfelelően képzett személyek számára engedélyezett. 

Elektromos figyelmeztetések 

1. Csak jó állapotú kábeleket és kompatibilis csatlakozókat használjon. 

2. Kerülje a több adapter vagy nem tanúsított hosszabbító kábelek használatát. 

3. Karbantartás megkezdése előtt válassza le az akkumulátorokat az inverterről. 

4. Áramütés veszélye: ne helyezzen tárgyakat a kimeneti portokba. 

Óvatos:  
1. Az inverter károsodásának elkerülése érdekében győződjön meg arról, hogy a váltakozó áramú kimenet 
feszültsége és frekvenciája megegyezik az elektromos eszközével, mielőtt a váltakozó áramú kimenetet 
használná. 
2. A használati idő az akkumulátor kapacitásától és az eszköz energiafogyasztásától függ. 
3. Az AC kimenethez csatlakoztatott elektromos eszközök teljesítményének kisebbnek kell lennie az inverter 
maximális teljesítményénél. Ha a maximális teljesítményt vagy a megengedett feszültséget túllépik, az inverter 
automatikusan kikapcsol a túlterhelés- és túlfeszültségvédelmi rendszer miatt. 
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3. MŰSZAKI ADATOK 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. GÉP ÁTTEKINTÉSE 

 

1- LED-es fénygomb 
2- BE/KI gomb 
Akkumulátorcsatlakozó 
4- AC bemenet 
 
 
 
 
 

A képek csak tájékoztató jellegűek, a szállító fenntartja a jogot, hogy a jelen kézikönyvben bemutatott 
gépen szerkezeti és funkcionális változtatásokat hajtson végre. 
 
 
Leírás TERMÉK 

• A LED kijelző mutatja a CSATORNA akkumulátorának töltöttségét ennek megfelelően . 
Az inverter egyszerre 4 akkumulátort tud behelyezni, kezdve a megfelelő csatornába 
helyezett akkumulátorral. Ha az 1-es porton lévő akkumulátor lemerül, a készülék 
automatikusan átvált a következő, akkumulátort tartalmazó csatornára. 
Figyelmeztetés : A termék csatornaváltáskor 0,5 másodperces szünetet tart, így ez idő 
alatt nem tud eszközt betölteni. 
Az inverter a következőket tartalmazza: 
2 db USB-A port 
1 db C típusú port 
1 db egyenáramú port 
HÁLÓZATI KIMENET  
1 db hálózati aljzat (300 W, 210–240 V / 50) 
1 db AC bemenet 
Ez a csatlakozó két belső töltőn keresztül biztosítja az energiát lítium akkumulátorokhoz . Mindegyik töltő maximum 
22 V 2 A kimenettel rendelkezik, és MINDEN töltő két akkumulátorfoglalathoz csatlakozik, lehetővé téve a termék 
mind a négy akkumulátorfoglalatának töltést. 

Névleges feszültség 20 V (egyenáram) 

Akkumulátor port 4 

Minimális akkumulátorportok 
használata 

2x 20V / 4A – állandó és 
biztonságos tápellátásért 

Névleges teljesítmény 300 W 

Bemeneti feszültség 220-240V 

Maximális töltési feszültség 22 V 

Adapter 
210V–240V, 50Hz, bemeneti áram 

1A 

Csatlakozó portok: 

USB-A 2 x 5V / 2A 

USB Type-C 5V-12V, 18W 

Egyenáramú kimenet 12 V 5 A 

Beépített LED-es zseblámpa 7,2 W MAX 

Nettó tömeg tartozékokkal 13,5 kg 
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VÁLTÓÁRAMÚ BEMENET  
1 db váltakozó áramú bemenet 
Ez a csatlakozó két belső töltőn keresztül biztosítja az energiát lítium akkumulátorok számára. Mindegyik töltő 
maximum 22 V 2 A kimenettel rendelkezik, és MINDEN töltő két akkumulátorfoglalathoz csatlakozik, lehetővé téve 
a termék mind a négy akkumulátorfoglalatának töltést. 
LED LÁMPA  
Beépített, ultrafényes LED lámpával rendelkezik, amely nagy hatótávolságú világítást biztosít szabadtéri vagy 
vészhelyzeti használatra. 
Tartsa lenyomva az „ON/OFF” gombot a TELJES eszköz bekapcsolásához, majd nyomja meg a fogantyún 
található gombot a LED világítás bekapcsolásához. 
Figyelem: Ne irányítsa a LED-lámpát kis távolságból senki szemébe. 
Figyelmeztetés: Kérjük, vegye ki az elemet, ha hosszabb ideig nem használja a készüléket. 

5. VÉDELMI MÓDOK  

Védelmi módok: 
1. Alacsony feszültségvédelem:  

Védi az akkumulátort a túlzott letöltéstől. Amikor az akkumulátor lemerül, a hálózati kimenet 
automatikusan átvált a következő elérhető akkumulátorra. 

2. Túlfeszültség-védelem:  
Védi az elektromos készülékeket a túlfeszültségtől. A váltóáramú kimenet automatikusan leáll, ha a 
készülék túl nagy feszültséget érzékel. 

3. Túláramvédelem:  
Amikor a csatlakoztatott készülék áramerőssége meghaladja a megengedett maximális értéket, a 
váltóáramú kimenet automatikusan leáll. Kérjük, gondosan ellenőrizze, hogy az elektromos készülék 
teljesítménye a készülék által megengedett teljesítménytartományon belül van-e. 

4. Rövidzárlatvédelem:  
Amikor a QC kimenet rövidzárlatos, a váltakozó áramú kimenet automatikusan leáll. Kérjük, javíttassa 
meg a problémát egy hivatalos Ruris szervizközpontban . 

5. Túlmelegedés elleni védelem: A  
váltakozó áramú kimenet használata során a készülék felmelegszik. Ha a hőmérséklet túl magasra 
emelkedik, a belső ventilátor automatikusan bekapcsol a hő elvezetése érdekében. Ez MŰKÖDIK. Ez 
normális jelenség. 

 

6. FELHASZNÁLÓI ÚTMUTATÓ 

Az USB és a hálózati funkciók használata  
Először nyomja meg az „ON/OFF” gombot; az USB jelzőfény 
világítani fog. Ezután csatlakoztassa az USB/DC kábelt a 
megfelelő porthoz az 5V/12V-os eszközök, például 
okostelefonok, táblagépek, Bluetooth hangszórók stb. töltési 
funkciójának elindításához. 
A hálózati funkció használata  
Nyomja meg hosszan az „ON/OFF” gombot, majd nyomja 
meg az AC „O/I” gombot. Az AC jelzőfény kigyullad. Ezután 
csatlakoztassa a készülék csatlakozóját a hálózati aljzathoz a 
készülék bekapcsolásához. 
 

 
Ne dobja az elektromos, ipari elektronikus berendezéseket és azok alkatrészeit a háztartási 
hulladékkal együtt! Tájékoztatás az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól. 
Figyelembe véve az OUG 195/2005 környezetvédelemmel kapcsolatos és az OUG 5/2015 
rendelkezéseit. A fogyasztóknak a következő jelzéseket kell figyelembe venniük. 
az alábbiakban meghatározott elektromos hulladékok elszállítására vonatkozóan: 

- A fogyasztók kötelesek az elektromos és elektronikus berendezések hulladékait (WEEE) nem válogatatlan 
kommunális hulladékként ártalmatlanítani, és azokat külön gyűjteni. 
- Az elektromos és elektronikus hulladék (WEEE) gyűjtését az egyes megyékben a Közgyűjtő Szolgálat, valamint 
az WEEE gyűjtésére jogosult gazdasági szereplők által szervezett gyűjtőközpontok végzik. Az információkat a 
Környezetvédelmi Alap Igazgatósága szolgáltatta: www.afm.ro Náluk van az Európai Unió folyóirata. 
 

http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/


HU 
 

5 
 

- A fogyasztók ingyenesen leadhatják az elektromos és elektronikus berendezések hulladékait a fent megadott 
gyűjtőpontokon. 
 
 
 



 

Onduleur de batterie portable 
Ruris 30024e 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

1. INTRODUCTION _____________________________________________ 2 
2. CONSIGNES DE SÉCURITÉ _____________________________________ 2 
3. DONNÉES TECHNIQUES _______________________________________ 3 
4. PRÉSENTATION DE LA MACHINE ________________________________ 3 
5. MODES DE PROTECTION ______________________________________ 4 
6. GUIDE DE L'UTILISATEUR ______________________________________ 4 
 
  



FR 
 

2 
 

1. INTRODUCTION 

Cher client! 
 
Nous vous remercions d'avoir choisi un produit RURIS et de la confiance que vous nous témoignez ! Présente 
sur le marché depuis 1993, RURIS est devenue une marque solide, qui a bâti sa réputation sur le respect de ses 
engagements et sur des investissements constants visant à offrir à ses clients des solutions fiables, performantes 
et de qualité. 
Nous sommes convaincus que vous apprécierez notre produit et profiterez longtemps de ses performances. 
RURIS propose à ses clients non seulement des machines, mais des solutions complètes. Un élément essentiel 
de notre relation client est le conseil, avant et après la vente. Les clients RURIS bénéficient ainsi d'un vaste 
réseau de magasins partenaires et de points de service. 
Pour profiter pleinement du produit que vous avez acheté, veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation. En 
suivant les instructions, vous vous assurez une longue durée de vie. 
La société RURIS travaille en permanence au développement de ses produits et se réserve donc le droit de 
modifier, entre autres, leur forme, leur apparence et leurs performances, sans obligation de communication 
préalable. 
 
Merci encore d'avoir choisi les produits RURIS ! 
 

Informations et assistance client : 
Téléphone : 0351.820.105 
Courriel : info@ruris.ro 

 

2. CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

1. Veuillez lire attentivement l'intégralité du manuel avant utilisation. Le non-respect des instructions peut 

entraîner des blessures graves, un incendie ou endommager l'équipement. 

2. Utilisez l'onduleur uniquement aux fins pour lesquelles il a été conçu. 

3. Ne pas utiliser l'onduleur dans des environnements explosifs (vapeurs inflammables, poussières combustibles, 

gaz inflammables). 

4. Ne pas obstruer les fentes de ventilation. Une surchauffe pourrait provoquer un incendie. 

5. Ne touchez pas les ports ou les câbles avec les mains mouillées. 

6. Ne connectez pas à l'onduleur des appareils dont la puissance dépasse la puissance nominale. 

7. Débranchez l'onduleur si vous remarquez une odeur de brûlé, de la fumée ou des vibrations inhabituelles. 

8. Ne pas ouvrir le boîtier de l'onduleur. 

9. Protégez l'équipement de la pluie, de la neige et de la condensation. 

10. N’utilisez pas l’onduleur sur des surfaces instables ou à proximité de matériaux inflammables. 

11. Gardez l'onduleur ou la batterie hors de portée des enfants. 

12. Son utilisation est réservée aux personnes dûment formées. 

Avertissements électriques 

1. Utilisez uniquement des câbles en bon état et des prises compatibles. 

2. Évitez d'utiliser plusieurs adaptateurs ou des rallonges non certifiées. 

3. Débranchez les batteries de l'onduleur avant toute opération de maintenance. 

4. Risque de choc électrique : n’insérez aucun objet dans les ports de sortie. 

Prudent:  
1. Pour éviter d'endommager l'onduleur, assurez-vous que sa tension et sa fréquence de sortie CA 
correspondent à celles de l'appareil électrique avant d'utiliser la sortie CA. 
2. L'autonomie dépend de la capacité de la batterie et de la consommation électrique de l'appareil. 
3. La puissance des appareils électriques connectés à la sortie CA doit être inférieure à la puissance maximale 
de l'onduleur. En cas de dépassement de la puissance maximale ou de la tension admissible, l'onduleur 
s'arrêtera automatiquement grâce au système de protection contre les surcharges et les surtensions. 
 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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3. DONNÉES TECHNIQUES 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. PRÉSENTATION DE LA MACHINE 

 

1- Bouton lumineux LED 
2- Bouton MARCHE/ARRÊT 
port de batterie 
4- Entrée CA 
 
 
 
 
 

Les images sont fournies à titre informatif uniquement ; le fournisseur se réserve le droit d'apporter des 
modifications structurelles et fonctionnelles à la machine présentée dans ce manuel. 
 
 
Description du produit 

• L'écran LED indique l'état de la batterie du canal. par conséquent . 
L'onduleur peut insérer simultanément 4 batteries, en commençant par celle placée dans 
le canal correspondant. Si la batterie du port 1 se décharge, l'appareil bascule 
automatiquement sur le canal suivant contenant une batterie. 
Avertissement : Ce produit subira une pause de 0,5 seconde lors du changement de 
canal, il ne pourra donc charger aucun appareil pendant cette période de 0,5 seconde. 
L'onduleur comprend : 
2 ports USB-A 
1 port Type-C 
1 port CC 
SORTIE CA  
1 x prise CA (300 W, 210–240 V / 50 Hz) 
1 entrée CA 
Ce connecteur fournit de l'énergie via deux chargeurs internes pour batteries au lithium. Chaque chargeur a une 
sortie maximale de 22 V et 2 A. Chaque chargeur est connecté à deux emplacements de batterie, permettant ainsi 
de charger les quatre emplacements de batterie de ce produit. 
ENTRÉE CA  
1 x entrée CA 

Tension nominale 20 V (courant continu) 

Port de batterie 4 

ports de batterie à utilisation 
minimale 

2 x 20 V / 4 A – pour une 
alimentation électrique constante et 

sûre 

Puissance nominale 300 W 

Tension d'entrée 220-240 V 

Tension de charge maximale 22V 

Adaptateur 
210 V–240 V, 50 Hz, courant 

d'entrée 1 A 

Ports de connexion : 

USB-A 2 x 5V / 2A 

USB Type-C 5V-12V, 18W 

Sortie CC 12V 5A 

Lampe torche LED intégrée 7,2 W MAX 

Poids net avec accessoires 13,5 kg 
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Ce connecteur fournit de l'énergie via deux chargeurs internes pour batteries au lithium. Chaque chargeur a une 
sortie maximale de 22 V et 2 A. Chaque chargeur est connecté à deux emplacements pour batteries, permettant 
ainsi de charger les quatre emplacements pour batteries de ce produit. 
LAMPE LED  
Dotée d'une lampe LED ultra-lumineuse intégrée, offrant une longue portée d'éclairage pour une utilisation en 
extérieur ou en situation d'urgence. 
Maintenez le bouton « ON/OFF » enfoncé pour allumer l'appareil dans son intégralité, puis appuyez sur le 
bouton de la poignée pour allumer la lumière LED. 
Attention : Ne dirigez pas la lumière LED vers les yeux de quiconque à une courte distance. 
Avertissement : Veuillez retirer la batterie si vous n'utilisez pas l'appareil pendant une période prolongée. 

5. MODES DE PROTECTION  

Modes de protection : 
1. Protection contre les sous-tensions :  

protège la batterie contre les décharges excessives. Lorsque la batterie est déchargée, la sortie CA 
bascule automatiquement sur la batterie suivante disponible. 

2. Protection contre les surtensions :  
Protège les appareils électriques contre les surtensions. La sortie CA s'arrête automatiquement 
lorsqu'une tension trop élevée est détectée. 

3. Protection contre les surintensités :  
lorsque le courant de l’appareil connecté dépasse le courant maximal autorisé, la sortie CA s’arrête 
automatiquement. Veuillez vérifier attentivement que la puissance de l’appareil électrique se situe 
dans la plage autorisée par cet appareil. 

4. Protection contre les courts-circuits :  
en cas de court-circuit de la sortie QC, la sortie CA s’arrête automatiquement. Veuillez confier la 
réparation à un centre de service agréé Ruris . 

5. Protection contre la surchauffe :  
Lorsque l’appareil est branché sur secteur, il chauffe. Si la température devient trop élevée, le 
ventilateur interne se met automatiquement en marche pour dissiper la chaleur. Ce fonctionnement 
est normal. 

 

6. GUIDE DE L'UTILISATEUR 

Utilisation des fonctions USB et secteur :  
Appuyez d’abord sur le bouton « ON/OFF » ; le voyant USB 
s’allume. Connectez ensuite le câble USB/CC au port 
approprié pour lancer la charge des appareils 5 V/12 V, tels 
que les smartphones, les tablettes, les enceintes Bluetooth, 
etc. 
Utilisation de la fonction secteur :  
Appuyez longuement sur le bouton « ON/OFF », puis sur le 
bouton « O/I » de la fonction secteur. Le voyant secteur 
s’allume. Branchez ensuite la prise de votre appareil à une 
prise secteur pour l’alimenter. 
 

 
Ne jetez pas les équipements électriques, électroniques industriels et leurs composants avec les 
ordures ménagères ! Informations sur les DEEE. Conformément aux dispositions des directives 
gouvernementales (UE) n° 195/2005 et n° 5/2015 relatives à la protection de l’environnement, les 
consommateurs sont invités à prendre en compte les indications suivantes. 
pour la livraison des déchets électriques, spécifiés ci-dessous : 

- Les consommateurs sont tenus de ne pas jeter les déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE) 
avec les ordures ménagères non triées et de collecter ces DEEE séparément. 
La collecte de ces déchets (DEEE) sera assurée par le service public de collecte dans chaque département et 
par les centres de collecte mis en place par les opérateurs économiques agréés. Informations fournies par 
l'Administration du Fonds environnemental www.afm.ro Ils possèdent le Journal de l'Union européenne. 
 
Les consommateurs peuvent déposer gratuitement leurs DEEE aux points de collecte indiqués ci-dessus. 
 

http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
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1. ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

Αγαπητέ πελάτη! 
 
Σας ευχαριστούμε για την απόφασή σας να αγοράσετε ένα προϊόν RURIS και για την εμπιστοσύνη που δείξατε 
στην εταιρεία μας! Η RURIS υπάρχει στην αγορά από το 1993 και κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου έχει γίνει 
μια ισχυρή μάρκα, η οποία έχει χτίσει τη φήμη της τηρώντας τις υποσχέσεις της, αλλά και με συνεχείς επενδύσεις 
που στοχεύουν στην υποστήριξη των πελατών με αξιόπιστες, αποτελεσματικές και ποιοτικές λύσεις. 
Είμαστε πεπεισμένοι ότι θα εκτιμήσετε το προϊόν μας και θα απολαύσετε την απόδοσή του για μεγάλο χρονικό 
διάστημα. Η RURIS δεν προσφέρει στους πελάτες της μόνο μηχανήματα, αλλά ολοκληρωμένες λύσεις. Ένα 
σημαντικό στοιχείο στη σχέση με τον πελάτη είναι η συμβουλευτική τόσο πριν όσο και μετά την πώληση, έχοντας 
στη διάθεσή τους ένα ολόκληρο δίκτυο συνεργαζόμενων καταστημάτων και σημείων εξυπηρέτησης. 
Για να απολαύσετε το προϊόν που αγοράσατε, διαβάστε προσεκτικά το εγχειρίδιο χρήσης. Ακολουθώντας τις 
οδηγίες, θα έχετε εγγυημένη μακροχρόνια χρήση. 
Η εταιρεία RURIS εργάζεται συνεχώς για την ανάπτυξη των προϊόντων της και ως εκ τούτου διατηρεί το δικαίωμα 
να τροποποιήσει, μεταξύ άλλων, το σχήμα, την εμφάνιση και την απόδοσή τους, χωρίς να έχει την υποχρέωση 
να το γνωστοποιήσει εκ των προτέρων. 
 
Σας ευχαριστούμε για άλλη μια φορά που επιλέξατε τα προϊόντα RURIS! 
 

Πληροφορίες και υποστήριξη πελατών: 
Τηλέφωνο: 0351.820.105 

ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: info@ruris.ro 
 

2. ΟΔΗΓΊΕΣ ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ 

1. Διαβάστε προσεκτικά ολόκληρο το εγχειρίδιο πριν από τη χρήση. Η μη τήρηση των οδηγιών μπορεί να 

προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό, πυρκαγιά ή ζημιά στον εξοπλισμό. 

2. Χρησιμοποιήστε τον μετατροπέα μόνο για τους σκοπούς για τους οποίους σχεδιάστηκε. 

3. Μην λειτουργείτε τον μετατροπέα σε εκρηκτικά περιβάλλοντα (εύφλεκτοι ατμοί, εύφλεκτη σκόνη, εύφλεκτα 

αέρια). 

4. Μην καλύπτετε τις σχισμές εξαερισμού. Η υπερθέρμανση μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά. 

5. Μην αγγίζετε τις θύρες ή τα καλώδια με βρεγμένα χέρια. 

6. Μην συνδέετε συσκευές που υπερβαίνουν την ονομαστική ισχύ στον μετατροπέα. 

7. Αποσυνδέστε τον μετατροπέα εάν παρατηρήσετε μυρωδιά καμένου, καπνό ή ασυνήθιστους κραδασμούς. 

8. Μην ανοίγετε το περίβλημα του μετατροπέα. 

9. Προστατέψτε τον εξοπλισμό από τη βροχή, το χιόνι και τη συμπύκνωση. 

10. Μην χρησιμοποιείτε τον μετατροπέα σε ασταθείς επιφάνειες ή κοντά σε εύφλεκτα υλικά. 

11. Κρατήστε τον μετατροπέα ή την μπαταρία μακριά από παιδιά. 

12. Η χρήση επιτρέπεται μόνο σε κατάλληλα εκπαιδευμένα άτομα. 

Ηλεκτρικές προειδοποιήσεις 

1. Χρησιμοποιείτε μόνο καλώδια σε καλή κατάσταση και συμβατά βύσματα. 

2. Αποφύγετε τη χρήση πολλαπλών προσαρμογέων ή μη πιστοποιημένων καλωδίων επέκτασης. 

3. Αποσυνδέστε τις μπαταρίες από τον μετατροπέα πριν από οποιαδήποτε συντήρηση. 

4. Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας: μην εισάγετε αντικείμενα στις θύρες εξόδου. 

Προσεκτικός:  
1. Για να αποφύγετε ζημιά στον μετατροπέα, βεβαιωθείτε ότι η τάση και η συχνότητα εξόδου AC ταιριάζουν με 
αυτές της ηλεκτρικής συσκευής πριν χρησιμοποιήσετε την έξοδο AC. 
2. Ο χρόνος χρήσης εξαρτάται από την χωρητικότητα της μπαταρίας και την κατανάλωση ενέργειας της 
συσκευής. 
3. Η ισχύς των ηλεκτρικών συσκευών που είναι συνδεδεμένες στην έξοδο AC πρέπει να είναι μικρότερη από τη 
μέγιστη ισχύ του μετατροπέα. Εάν ξεπεραστεί η μέγιστη ισχύς ή η επιτρεπόμενη τάση, ο μετατροπέας θα 
απενεργοποιηθεί αυτόματα λόγω του συστήματος προστασίας από υπερφόρτωση και υπέρταση. 
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3. ΤΕΧΝΙΚΆ ΔΕΔΟΜΈΝΑ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. ΕΠΙΣΚΌΠΗΣΗ ΜΗΧΑΝΉΜΑΤΟΣ 

 

1- Κουμπί φωτισμού LED 
2- Κουμπί ON/OFF 
Θύρα μπαταρίας 
4- Είσοδος AC 
 
 
 
 
 

Οι εικόνες προορίζονται μόνο για ενημερωτικούς σκοπούς. Ο προμηθευτής διατηρεί το δικαίωμα να κάνει 
δομικές και λειτουργικές αλλαγές στο μηχάνημα που παρουσιάζεται σε αυτό το εγχειρίδιο. 
 
 
Περιγραφή ΠΡΟΪΟΝ 

• Η οθόνη LED δείχνει την μπαταρία για το ΚΑΝΑΛΙ αναλόγως. 
Ο μετατροπέας μπορεί να τοποθετήσει ταυτόχρονα 4 μπαταρίες, ξεκινώντας με την 
μπαταρία που έχει τοποθετηθεί στο αντίστοιχο κανάλι. Εάν η μπαταρία στη θύρα 1 
αποφορτιστεί, η συσκευή μεταβαίνει αυτόματα στο επόμενο κανάλι που περιέχει 
μπαταρία. 
Προειδοποίηση : Αυτό το προϊόν θα έχει μια παύση 0,5 δευτερολέπτων κατά την αλλαγή 
καναλιού, επομένως δεν μπορεί να φορτώσει καμία συσκευή σε αυτό το χρονικό διάστημα 
των 0,5 δευτερολέπτων. 
Ο μετατροπέας περιλαμβάνει: 
2 θύρες USB-A 
1 θύρα τύπου C 
1 θύρα DC 
ΕΞΟΔΟΣ AC  
1 x Πρίζα AC (300W, 210–240V / 50) 
1 x είσοδος AC 

Ονομαστική τάση 20V (συνεχές ρεύμα) 

Θύρα μπαταρίας 4 

Ελάχιστη χρήση θυρών μπαταρίας 
2x 20V / 4A – για σταθερή και 
ασφαλή τροφοδοσία ρεύματος 

Ονομαστική ισχύς 300W 

Τάση εισόδου 220- 240V 

Μέγιστη τάση φόρτισης 22V 

Προσαρμογέας 
210V–240V, 50Hz, ρεύμα εισόδου 

1A 

Θύρες σύνδεσης: 

USB-A 2 x 5V / 2A 

USB τύπου C 5V-12V, 18W 

Έξοδος DC 12V 5A 

Ενσωματωμένος φακός LED 7,2W ΜΕΓΙΣΤΟ 

Καθαρό βάρος με αξεσουάρ 13,5 κιλά 
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Αυτή η υποδοχή παρέχει ενέργεια από δύο εσωτερικούς φορτιστές για ΜΠΑΤΑΡΙΑ λιθίου. Κάθε φορτιστής έχει 
μέγιστη έξοδο 22V 2A και έξοδο ΚΑΘΕ φορτιστής συνδέεται σε δύο υποδοχές μπαταρίας, επιτρέποντας τη 
φόρτωση σε όλες τις τέσσερις υποδοχές μπαταρίας μέσω αυτού του προϊόντος. 
ΕΙΣΟΔΟΣ AC  
1 x Είσοδος AC 
Αυτή η υποδοχή παρέχει ενέργεια από δύο εσωτερικούς φορτιστές για μπαταρίες λιθίου. Κάθε φορτιστής έχει 
μέγιστη έξοδο 22V 2A και κάθε φορτιστής συνδέεται σε δύο υποδοχές για μπαταρίες, επιτρέποντας τη φόρτωση 
σε όλες τις τέσσερις υποδοχές πακέτων μπαταριών μέσω αυτού του προϊόντος. 
ΛΑΜΠΑ LED  
Διαθέτει ενσωματωμένη εξαιρετικά φωτεινή λάμπα LED, η οποία παρέχει φωτισμό μεγάλης εμβέλειας για χρήση 
σε εξωτερικό χώρο ή σε καταστάσεις έκτακτης ανάγκης. 
Κρατήστε πατημένο το κουμπί "ON/OFF" για να ενεργοποιήσετε ΟΛΟΚΛΗΡΗ τη συσκευή και, στη συνέχεια, 
πατήστε το κουμπί στη λαβή για να ανάψετε τη λυχνία LED. 
Προσοχή: Μην στρέφετε τη λυχνία LED προς τα μάτια οποιουδήποτε από μικρή απόσταση. 
Προειδοποίηση: Παρακαλούμε αφαιρέστε την μπαταρία εάν δεν χρησιμοποιείτε τη συσκευή για μεγάλο χρονικό 
διάστημα. 

5. ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΕΣ ΠΡΟΣΤΑΣΊΑΣ  

Λειτουργίες προστασίας: 
1. Προστασία χαμηλής τάσης:  

Προστατεύει την μπαταρία από υπερβολική φόρτιση. Όταν η μπαταρία εξαντληθεί, η έξοδος AC θα 
μεταβεί αυτόματα στην επόμενη διαθέσιμη μπαταρία. 

2. Προστασία από υπερτάσεις:  
Προστατεύει την ηλεκτρική συσκευή από υπερβολική τάση. Η έξοδος AC θα σταματήσει αυτόματα 
όταν ανιχνευθεί πολύ υψηλή τάση. 

3. Προστασία από υπερένταση:  
Όταν η συνδεδεμένη ΣΥΣΚΕΥΗ ΥΠΕΡΒΑΙΝΕΙ το μέγιστο επιτρεπόμενο ρεύμα, η έξοδος AC θα 
σταματήσει αυτόματα. Παρακαλούμε ελέγξτε προσεκτικά εάν η ισχύς της ηλεκτρικής συσκευής 
εμπίπτει στο εύρος ισχύος που επιτρέπεται από αυτήν τη μονάδα. 

4. Προστασία από βραχυκύκλωμα:  
Όταν η έξοδος QC βραχυκυκλωθεί, η έξοδος AC θα σταματήσει αυτόματα. Παρακαλούμε 
απευθυνθείτε σε ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις της Ruris για την επισκευή του προβλήματος . 

5. Προστασία από υπερθέρμανση:  
Με την πάροδο του χρόνου, χρησιμοποιήστε την έξοδο AC και η μονάδα θα θερμανθεί. Εάν η 
θερμοκρασία αυξηθεί υπερβολικά, ο εσωτερικός ανεμιστήρας θα ενεργοποιηθεί αυτόματα για να 
διαχέει τη θερμότητα. Αυτό είναι φυσιολογικό. 

 

6. ΟΔΗΓΌΣ ΧΡΉΣΤΗ 

Πώς να χρησιμοποιήσετε τις λειτουργίες USB και AC  
Πρώτα πατήστε το κουμπί "ON/OFF". Η ένδειξη USB θα 
ανάψει. Στη συνέχεια, συνδέστε το καλώδιο USB/DC στην 
κατάλληλη θύρα για να ξεκινήσετε τη λειτουργία φόρτισης για 
συσκευές 5V/12V, όπως smartphone, tablet, ηχεία Bluetooth 
κ.λπ. 
Πώς να χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία AC  
Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί "ON/OFF" και, στη 
συνέχεια, πατήστε το κουμπί AC "O/I". Η ένδειξη AC θα 
ανάψει. Στη συνέχεια, συνδέστε το φις της συσκευής σας 
στην πρίζα AC για να τροφοδοτήσετε τη συσκευή. 
 

 
Μην πετάτε ηλεκτρικό, βιομηχανικό ηλεκτρονικό εξοπλισμό και εξαρτήματα μαζί με τα οικιακά 
απορρίμματα! Πληροφορίες σχετικά με τα ΑΗΗΕ. Λαμβάνοντας υπόψη τις διατάξεις του OUG 
195/2005 - σχετικά με την προστασία του περιβάλλοντος και του OUG 5/2015. Οι καταναλωτές 
θα λάβουν υπόψη τις ακόλουθες ενδείξεις. 
για την παράδοση ηλεκτρικών αποβλήτων, όπως ορίζεται παρακάτω: 

- Οι καταναλωτές υποχρεούνται να μην απορρίπτουν τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού 
(ΑΗΗΕ) ως αδιαχώριστα αστικά απόβλητα και να συλλέγουν αυτά τα ΑΗΗΕ ξεχωριστά. 
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- Η συλλογή αυτών των αποβλήτων που ονομάζονται (ΑΗΗΕ) θα πραγματοποιείται μέσω της Υπηρεσίας 
Δημόσιας Συλλογής σε κάθε κομητεία και μέσω κέντρων συλλογής που οργανώνονται από οικονομικούς φορείς 
που είναι εξουσιοδοτημένοι να συλλέγουν ΑΗΗΕ. Πληροφορίες που παρέχονται από τη Διοίκηση του 
Περιβαλλοντικού Ταμείου www.afm.ro Έχουν το περιοδικό της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
 
- Οι καταναλωτές μπορούν να παραδίδουν τα ΑΗΗΕ δωρεάν στα σημεία συλλογής που αναφέρονται παραπάνω. 
 
 
 

http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
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1. ВЪВЕДЕНИЕ 

Уважаеми клиенти! 
 
Благодарим Ви за решението да закупите продукт на RURIS и за доверието, което гласувахте на нашата 
компания! RURIS е на пазара от 1993 г. и през това време се е утвърдила като силна марка, изградила 
репутацията си не само чрез спазване на обещанията си, но и чрез непрекъснати инвестиции, насочени 
към подпомагане на клиентите с надеждни, ефикасни и качествени решения. 
Убедени сме, че ще оцените нашия продукт и ще се радвате на неговата производителност дълго време. 
RURIS не предлага на своите клиенти само машини, а цялостни решения. Важен елемент във 
взаимоотношенията с клиента е консултацията както преди, така и след продажбата, като клиентите на 
RURIS разполагат с цяла мрежа от партньорски магазини и сервизни пунктове. 
За да се насладите на закупения от вас продукт, моля, прочетете внимателно ръководството за употреба. 
Следвайки инструкциите, ще си осигурите дълготрайна употреба. 
Фирма RURIS непрекъснато работи по усъвършенстването на своите продукти и затова си запазва 
правото да променя, наред с други неща, тяхната форма, външен вид и производителност, без да е 
задължена да съобщава това предварително. 
 
Още веднъж Ви благодарим, че избрахте продуктите на RURIS! 
 

Информация и поддръжка за клиенти: 
Телефон: 0351.820.105 
имейл: info@ruris.ro 

 

2. ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

1. Прочетете внимателно цялото ръководство преди употреба. Неспазването на инструкциите може да 

доведе до сериозни наранявания, пожар или повреда на оборудването. 

2. Използвайте инвертора само за целите, за които е проектиран. 

3. Не работете с инвертора във взривоопасна среда (запалими пари, горим прах, запалими газове). 

4. Не покривайте вентилационните отвори. Прегряването може да доведе до пожар. 

5. Не докосвайте портове или кабели с мокри ръце. 

6. Не свързвайте към инвертора устройства, чиято мощност превишава номиналната. 

7. Изключете инвертора, ако забележите миризма на изгоряло, дим или необичайни вибрации. 

8. Не отваряйте корпуса на инвертора. 

9. Пазете оборудването от дъжд, сняг и конденз. 

10. Не използвайте инвертора върху нестабилни повърхности или в близост до запалими материали. 

11. Дръжте инвертора или батерията далеч от деца. 

12. Употребата е разрешена само за надлежно обучени лица. 

Електрически предупреждения 

1. Използвайте само кабели в добро състояние и съвместими щепсели. 

2. Избягвайте използването на множество адаптери или несертифицирани удължителни кабели. 

3. Изключете батериите от инвертора, преди да извършвате каквато и да е поддръжка. 

4. Опасност от токов удар: не поставяйте предмети в изходните портове. 

Внимание:  
1. За да избегнете повреда на инвертора, уверете се, че изходното му променливотоково напрежение и 
честота съответстват на тези на електрическото устройство, преди да използвате променливотоковия 
изход. 
2. Времето за употреба зависи от капацитета на батерията и консумацията на енергия на устройството. 
3. Мощността на електрическите устройства, свързани към променливотоковия изход, трябва да е по-
малка от максималната мощност на инвертора. Ако максималната мощност или допустимото 
напрежение бъдат превишени, инверторът ще се изключи автоматично поради системата за защита от 
претоварване и пренапрежение. 
 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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3. ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. ПРЕГЛЕД НА МАШИНАТА 

 

1- Бутон за LED светлина 
2- Бутон ВКЛ./ИЗКЛ. 
Порт за батерията 
4- AC вход 
 
 
 
 
 

Изображенията са само с информационна цел, доставчикът си запазва правото да прави структурни 
и функционални промени по машината, представена в това ръководство. 
 
 
Описание ПРОДУКТ 

• LED дисплеят показва батерията за КАНАЛ съответно . 
Инверторът може едновременно да зареди 4 батерии, като се започне с батерията, 
поставена в съответния канал. Ако батерията в порт 1 се разреди, устройството 
автоматично превключва към следващия канал, съдържащ батерия. 
Внимание : Този продукт ще има пауза от 0,5 секунди при превключване на канала, 
така че не може да зареди никое устройство през този период от 0,5 секунди. 
Инверторът включва: 
2 x USB-A порта 
1 x Type-C порт 
1 x DC порт 
ИЗХОД ЗА ПРОМЕНЛИВО ЗАХРАНВАНЕ  
1 x AC контакт (300 W, 210–240 V / 50 Hz) 
1 x AC вход 
Този конектор осигурява захранване от две вътрешни зарядни устройства за литиеви батерии . Всяко 
зарядно устройство има изход с максимум 22V 2A и изходът на всяко зарядно устройство е свързан към 
два слота за батерии, което позволява зареждане на всеки от четирите слота за батерии от този продукт. 
AC ВХОД  
1 x AC вход 
Този конектор осигурява захранване от две вътрешни зарядни устройства за литиеви батерии. Всяко 
зарядно устройство има изход с максимум 22V 2A и изходът на всяко зарядно устройство е свързан към 
два слота за батерии, което позволява зареждане на всеки от четирите слота за батерии от този продукт. 

Номинално напрежение 20V (постоянен ток) 

Порт за батерията 4 

Минимално използваеми 
портове за батерията 

2x 20V / 4A – за постоянно и 
безопасно захранване 

Номинална мощност 300W 

Входно напрежение 220-240V 

Максимално напрежение на 
зареждане 

22V 

Адаптер 210V–240V, 50Hz, входен ток 1A 

Портове за свързване: 

USB-A 2 x 5V / 2A 

USB тип C 5V-12V, 18W 

DC изход 12V 5A 

Вградено LED фенерче 7,2 W МАКС. 

Нетно тегло с аксесоари 13,5 кг 
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LED ЛАМПА  
Разполага с вградена ултраярка LED лампа, която осигурява осветление на голям обхват за употреба на 
открито или в аварийни ситуации. 
Задръжте натиснат бутона "ON/OFF", за да включите ЦЯЛОТО устройство, след което натиснете бутона 
на дръжката, за да включите LED светлината. 
Внимание: Не насочвайте LED светлината към очите на хора от малко разстояние. 
Внимание: Моля, извадете батерията, ако не използвате устройството за дълъг период от време. 

5. РЕЖИМИ НА ЗАЩИТА  

Режими на защита: 
1. Защита от ниско напрежение:  

Предпазва батерията от прекомерно изтощаване. Когато батерията се изтощи, 
променливотоковият изход автоматично ще превключи към следващата налична батерия. 

2. Защита от пренапрежение:  
Предпазва електрическия уред от пренапрежение. Променливият ток ще се спре автоматично, 
когато напрежението е твърде високо. 

3. Защита от свръхток:  
Когато текущият ток на свързания УРЕД ПРЕВИШИ максималния допустим ток, 
променливотоковият изход автоматично ще се изключи. Моля, проверете внимателно дали 
мощността на електрическото устройство попада в допустимия диапазон на мощност за това 
устройство. 

4. Защита от късо съединение:  
Когато QC изходът е в късо съединение, AC изходът ще се спре автоматично. Моля, обърнете 
се към оторизиран сервизен център на Ruris за ремонт на проблема . 

5. Защита от прегряване:  
При използване на променливотоковия изход, устройството ще се прегрее. Ако температурата 
СТАНЕ твърде висока, вътрешният вентилатор ще се включи автоматично, за да разсее 
топлината. Това е нормално. 

 

6. РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ 

Как да използвате USB и AC функции  
Първо натиснете бутона "ON/OFF"; USB индикаторът ще 
светне. След това свържете USB/DC кабела към 
съответния порт, за да стартирате функцията за 
зареждане на 5V/12V устройства, като смартфони, 
таблети, Bluetooth високоговорители и др. 
Как да използвате функцията AC  
Натиснете продължително бутона "ON/OFF", след което 
натиснете бутона AC "O/I". Индикаторът AC ще светне. 
След това включете щепсела на устройството си в 
контакта, за да го захранвате. 
 

 
Не изхвърляйте електрическо, промишлено електронно оборудване и компонентни части 
заедно с битовите отпадъци! Информация за ОЕЕО. Вземайки предвид разпоредбите на 
OUG 195/2005 - относно опазването на околната среда и OUG 5/2015. Потребителите трябва 
да вземат предвид следните указания 
за предаване на електрически отпадъци, посочени по-долу: 

- Потребителите са задължени да не изхвърлят отпадъци от електрическо и електронно оборудване 
(ОЕЕО) като несортирани битови отпадъци и да събират тези ОЕЕО разделно. 
- Събирането на този отпадък, наречен (ОЕЕО), ще се извършва чрез Службата за обществено събиране 
във всеки окръг и чрез центрове за събиране, организирани от икономически оператори, оторизирани за 
събиране на ОЕЕО. Информацията е предоставена от Администрацията на Фонда за околна среда 
www.afm.ro Те имат списанието на Европейския съюз. 
 
- Потребителите могат да предават ОЕЕО безплатно в посочените по-горе пунктове за събиране 
 
 

http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
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1. WSTĘP 

Szanowny Kliencie! 
 
Dziękujemy za decyzję o zakupie produktu RURIS i zaufanie, jakim nas Państwo obdarzyli! RURIS działa na 
rynku od 1993 roku i przez ten czas stał się silną marką, która zbudowała swoją reputację nie tylko dotrzymując 
obietnic, ale także poprzez ciągłe inwestycje, mające na celu zapewnienie klientom niezawodnych, wydajnych i 
wysokiej jakości rozwiązań. 
Jesteśmy przekonani, że docenią Państwo nasz produkt i będą cieszyć się jego wydajnością przez długi czas. 
RURIS oferuje swoim klientom nie tylko maszyny, ale kompletne rozwiązania. Ważnym elementem relacji z 
klientem jest doradztwo zarówno przed, jak i posprzedażowe. Klienci RURIS mają do dyspozycji całą sieć 
sklepów partnerskich i punktów serwisowych. 
Aby cieszyć się zakupionym produktem, prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcją obsługi. Postępując 
zgodnie z instrukcją, gwarantujemy długie użytkowanie. 
Firma RURIS stale pracuje nad udoskonalaniem swoich produktów i w związku z tym zastrzega sobie prawo do 
zmiany m.in. ich kształtu, wyglądu i działania, bez obowiązku wcześniejszego informowania o tym fakcie. 
 
Dziękujemy raz jeszcze za wybór produktów RURIS! 
 

Informacje i wsparcie klienta: 
Telefon: 0351.820.105 
e-mail: info@ruris.ro 

 

2. INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 

1. Przed użyciem należy uważnie przeczytać całą instrukcję. Nieprzestrzeganie instrukcji może spowodować 

poważne obrażenia, pożar lub uszkodzenie sprzętu. 

2. Używaj falownika wyłącznie do celów, do których został zaprojektowany. 

3. Nie należy używać falownika w środowisku zagrożonym wybuchem (palne opary, palny pył, palne gazy). 

4. Nie zakrywaj otworów wentylacyjnych. Przegrzanie może spowodować pożar. 

5. Nie dotykaj portów i kabli mokrymi rękami. 

6. Do falownika nie należy podłączać urządzeń o mocy przekraczającej moc znamionową. 

7. Odłącz falownik, jeśli zauważysz zapach spalenizny, dym lub nietypowe wibracje. 

8. Nie otwierać obudowy falownika. 

9. Chroń sprzęt przed deszczem, śniegiem i kondensacją. 

10. Nie należy używać falownika na niestabilnych powierzchniach ani w pobliżu materiałów łatwopalnych. 

11. Przechowuj falownik lub akumulator poza zasięgiem dzieci. 

12. Użytkowanie dozwolone jest wyłącznie osobom odpowiednio przeszkolonym. 

Ostrzeżenia elektryczne 

1. Używaj wyłącznie kabli w dobrym stanie i kompatybilnych wtyczek. 

2. Unikaj stosowania wielu adapterów i niecertyfikowanych przedłużaczy. 

3. Przed przystąpieniem do jakichkolwiek czynności konserwacyjnych należy odłączyć akumulatory od falownika. 

4. Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym: nie wkładaj przedmiotów do portów wyjściowych. 

Ostrożny:  
1. Aby uniknąć uszkodzenia falownika, przed użyciem wyjścia prądu przemiennego należy upewnić się, że 
napięcie i częstotliwość wyjściowego prądu przemiennego odpowiadają napięciu i częstotliwości urządzenia 
elektrycznego. 
2. Czas użytkowania zależy od pojemności baterii i zużycia energii przez urządzenie. 
3. Moc urządzeń elektrycznych podłączonych do wyjścia prądu przemiennego musi być mniejsza niż 
maksymalna moc falownika. W przypadku przekroczenia maksymalnej mocy lub dopuszczalnego napięcia, 
falownik automatycznie się wyłączy z powodu zadziałania układu zabezpieczającego przed przeciążeniem i 
przepięciem. 
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3. DANE TECHNICZNE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. PRZEGLĄD MASZYNY 

 

1- Przycisk światła LED 
2- Przycisk WŁ./WYŁ. 
Port baterii 
4- Wejście prądu przemiennego 
 
 
 
 
 

Zdjęcia mają charakter wyłącznie informacyjny. Dostawca zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian 
konstrukcyjnych i funkcjonalnych w maszynie przedstawionej w niniejszej instrukcji. 
 
 
Opis PRODUKTU 

• Wyświetlacz LED pokazuje stan baterii dla KANAŁU odpowiednio . 
Inwerter może jednocześnie włożyć 4 akumulatory, zaczynając od akumulatora 
umieszczonego w odpowiednim kanale. Jeśli akumulator w porcie 1 się rozładuje, 
urządzenie automatycznie przełączy się na kolejny kanał zawierający akumulator. 
Ostrzeżenie : Podczas zmiany kanału w tym produkcie może wystąpić przerwa trwająca 
0,5 sekundy, więc w tym czasie nie można załadować żadnego urządzenia. 
Falownik zawiera: 
2 porty USB-A 
1 x port typu C 
1 x port prądu stałego 
WYJŚCIE AC  
1 x gniazdo AC (300 W, 210–240 V / 50) 
1 wejście prądu przemiennego 
To złącze dostarcza energię za pomocą dwóch wewnętrznych ładowarek do baterii litowych. Każda ładowarka ma 
wyjście o maksymalnym napięciu 22 V i napięciu 2 A, a wyjście każdej ładowarki jest podłączone do dwóch gniazd 
baterii, co umożliwia ładowanie wszystkich czterech gniazd baterii za pomocą tego produktu. 
WEJŚCIE AC  
1 wejście AC 

Napięcie nominalne 20V (prąd stały) 

Port baterii 4 

Minimalne wykorzystanie portów 
baterii 

2x 20V / 4A – dla stałego i 
bezpiecznego zasilania 

Moc nominalna 300 W 

Napięcie wejściowe 220-240 V 

Maksymalne napięcie ładowania 22V 

Adapter 
210 V–240 V, 50 Hz, prąd 

wejściowy 1 A 

Porty połączeniowe: 

USB-A 2 x 5 V / 2 A 

USB typu C 5V-12V, 18W 

Wyjście prądu stałego 12V 5A 

Zintegrowana latarka LED 7,2 W MAKSYMALNIE 

Masa netto z akcesoriami 13,5 kg 
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To złącze dostarcza energię za pomocą dwóch wewnętrznych ładowarek do akumulatorów litowych. Każda 
ładowarka ma wyjście o maksymalnym napięciu 22 V i natężeniu 2 A, a wyjście każdej ładowarki jest podłączone 
do dwóch gniazd akumulatorów, co umożliwia ładowanie wszystkich czterech gniazd akumulatorów tego produktu. 
LAMPA LED  
Posiada zintegrowaną, ultrajasną lampę LED, która zapewnia oświetlenie o dużym zasięgu, co umożliwia 
stosowanie na wolnym powietrzu lub w sytuacjach awaryjnych. 
Przytrzymaj przycisk „ON/OFF”, aby włączyć CAŁE urządzenie, następnie naciśnij przycisk na uchwycie, aby 
włączyć światło LED. 
Uwaga: Nie kieruj światła LED w stronę oczu kogokolwiek z małej odległości. 
Ostrzeżenie: Jeśli nie używasz urządzenia przez dłuższy czas, wyjmij baterię. 

5. TRYBY OCHRONY  

Tryby ochrony: 
1. Zabezpieczenie przed niskim napięciem:  

Chroni baterię przed nadmiernym rozładowaniem. Po rozładowaniu baterii, wyjście AC automatycznie 
przełączy się na kolejną dostępną baterię. 

2. Ochrona przeciwprzepięciowa:  
Chroni urządzenia elektryczne przed przepięciami. Wyjście prądu przemiennego zostanie 
automatycznie wyłączone, gdy wykryte zostanie zbyt wysokie napięcie. 

3. Zabezpieczenie nadprądowe:  
Gdy prąd podłączonych URZĄDZEŃ PRZEKROCZY maksymalny dozwolony prąd, wyjście prądu 
przemiennego zostanie automatycznie wyłączone. Prosimy o dokładne sprawdzenie, czy moc 
urządzenia mieści się w zakresie dozwolonym przez to urządzenie. 

4. Zabezpieczenie przed zwarciem:  
W przypadku zwarcia wyjścia QC, wyjście AC automatycznie się zatrzyma. Prosimy o zlecanie 
naprawy w autoryzowanym serwisie Ruris . 

5. Zabezpieczenie przed przegrzaniem:  
W przypadku korzystania z wyjścia prądu przemiennego urządzenie będzie się nagrzewać. Jeśli 
temperatura stanie się zbyt wysoka, wewnętrzny wentylator automatycznie włączy się, aby 
rozproszyć ciepło. To normalne. 

 

6. INSTRUKCJA OBSŁUGI 

Jak korzystać z funkcji USB i AC:  
Najpierw naciśnij przycisk „ON/OFF”; zaświeci się kontrolka 
USB. Następnie podłącz kabel USB/DC do odpowiedniego 
portu, aby uruchomić funkcję ładowania urządzeń 5 V/12 V, 
takich jak smartfony, tablety, głośniki Bluetooth itp. 
Jak korzystać z funkcji AC:  
Naciśnij i przytrzymaj przycisk „ON/OFF”, a następnie 
naciśnij przycisk AC „O/I”. Zaświeci się kontrolka AC. 
Następnie podłącz wtyczkę urządzenia do gniazdka 
sieciowego, aby je zasilić. 
 

 
Nie wyrzucaj urządzeń elektrycznych, przemysłowych urządzeń elektronicznych i podzespołów 
razem z odpadami domowymi! Informacje dotyczące ZSEE. Biorąc pod uwagę przepisy OUG 
195/2005 dotyczące ochrony środowiska oraz OUG 5/2015, konsumenci powinni wziąć pod 
uwagę poniższe wskazówki. 
w celu dostarczenia odpadów elektrycznych, określonych poniżej: 

- Konsumenci są zobowiązani nie wyrzucać zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (ZSEE) do 
niesegregowanych odpadów komunalnych i zbierać ten ZSEE selektywnie. 
- Zbiórka tego rodzaju odpadów (ZSEE) będzie prowadzona za pośrednictwem Publicznej Służby Zbiórki w 
każdym powiecie oraz w punktach zbiórki organizowanych przez podmioty gospodarcze upoważnione do 
zbierania ZSEE. Informacje pochodzą z Administracji Funduszu Ochrony Środowiska www.afm.ro Mają 
czasopismo Unii Europejskiej. 
 
- Konsumenci mogą bezpłatnie oddać ZSEE w punktach zbiórki wskazanych powyżej 
 

http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/


 

prenosni invertor na 
akumulator RURIS 30024е 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

1. УВОД _____________________________________________________ 2 
2. БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА ____________________________________ 2 
3. ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ _________________________________________ 3 
4. ПРЕГЛЕД МАШИНЕ __________________________________________ 3 
5. РЕЖИМИ ЗАШТИТЕ _________________________________________ 4 
6. УПУТСТВО ЗА КОРИСНИКЕ ____________________________________ 4 
 
  



SRB 
 

2 
 

1. УВОД 

Поштовани купче! 
 
Хвала вам на одлуци да купите производ компаније RURIS и на поверењу које сте указали нашој 
компанији! RURIS је на тржишту од 1993. године и током тог времена је постао јак бренд, који је изградио 
своју репутацију испуњавајући своја обећања, али и континуираним улагањима усмереним на помоћ 
купцима поузданим, ефикасним и квалитетним решењима. 
Уверени смо да ћете ценити наш производ и уживати у његовим перформансама дуго времена. РУРИС 
својим купцима не нуди само машине, већ комплетна решења. Важан елемент у односу са купцем је 
саветовање и пре и после продаје, а купцима РУРИС-а је на располагању читава мрежа партнерских 
продавница и сервисних места. 
Да бисте уживали у производу који сте купили, пажљиво прочитајте упутство за употребу. Праћење 
упутстава ће вам гарантовати дуготрајну употребу. 
Компанија RURIS континуирано ради на развоју својих производа и стога задржава право да мења, између 
осталог, њихов облик, изглед и перформансе, без обавезе да то унапред саопшти. 
 
Хвала вам још једном што сте одабрали RURIS производе! 
 

Информације и подршка за кориснике: 
Телефон: 0351.820.105 

имејл: info@ruris.ro 
 

2. БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА 

1. Пажљиво прочитајте цело упутство пре употребе. Непоштовање упутстава може довести до озбиљних 

повреда, пожара или оштећења опреме. 

2. Користите инвертор само у сврхе за које је пројектован. 

3. Не користите инвертор у експлозивним срединама (запаљиве паре, запаљива прашина, запаљиви 

гасови). 

4. Не покривајте вентилационе отворе. Прегревање може довести до пожара. 

5. Не додирујте портове или каблове мокрим рукама. 

6. Не повезујте уређаје који прелазе номиналну снагу на инвертор. 

7. Искључите инвертор ако приметите мирис паљевине, дим или необичне вибрације. 

8. Не отварајте кућиште инвертора. 

9. Заштитите опрему од кише, снега и кондензације. 

10. Не користите инвертор на нестабилним површинама или у близини запаљивих материјала. 

11. Држите инвертор или батерију ван домашаја деце. 

12. Употреба је дозвољена само правилно обученим особама. 

Упозорења о електричним уређајима 

1. Користите само каблове у добром стању и компатибилне утикаче. 

2. Избегавајте коришћење више адаптера или несертификованих продужних каблова. 

3. Искључите батерије из инвертора пре него што извршите било какво одржавање. 

4. Опасност од струјног удара: не убацујте предмете у излазне портове. 

Пажљиво:  
1. Да бисте избегли оштећење инвертора, уверите се да његов излазни наизменични напон и 
фреквенција одговарају напонима и фреквенцији електричног уређаја пре коришћења излаза 
наизменичне струје. 
2. Време коришћења зависи од капацитета батерије и потрошње енергије уређаја. 
3. Снага електричних уређаја повезаних на АЦ излаз мора бити мања од максималне снаге инвертора. 
Ако се прекорачи максимална снага или дозвољени напон, инвертор ће се аутоматски искључити због 
система заштите од преоптерећења и пренапона. 
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3. ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. ПРЕГЛЕД МАШИНЕ 

 

1- Дугме за ЛЕД светло 
2- Дугме УКЉУЧЕНО/ИСКЉУЧЕНО 
Порт за батерију 
4- АЦ улаз 
 
 
 
 
 

Слике су само у информативне сврхе, добављач задржава право да изврши структурне и 
функционалне измене на машини представљеној у овом упутству. 
 
 
Опис ПРОИЗВОДА 

• ЛЕД дисплеј приказује батерију за КАНАЛ сходно томе . 
Инвертор може истовремено да убаци 4 батерије, почевши од батерије 
постављене у одговарајући канал. Ако се батерија у порту 1 испразни, уређај 
аутоматски прелази на следећи канал који садржи батерију. 
Упозорење : Овај производ ће имати паузу од 0,5 секунди приликом пребацивања 
канала, тако да не може да учита ниједан уређај у овом периоду од 0,5 секунди. 
Инвертор укључује: 
2 USB-A порта 
1 x Type-C порт 
1 x DC port 
ИЗЛАЗ НАИЗМЕНИЧНЕ СТРУЈЕ  
1 x утичница за наизменичну струју (300 W, 210–240 V / 50 ) 
1 x AC ulaz 
Овај конектор обезбеђује енергију за два интерна пуњача за литијумске батерије . Сваки пуњач има излаз 
од највише 22V 2A, а излаз СВАКОГ пуњача је повезан са два слота за батерије, што омогућава пуњење 
свих четири слота за батерије помоћу овог производа. 
УЛАЗ НАИЗМЕНИЧНЕ СТРУЈЕ  
1 x улаз наизменичне струје 

Номинални напон 20V (једносмерна струја) 

Порт за батерију 4 

Портови за батерију са 
минималном потрошњом 

2x 20V / 4A – за константно и 
безбедно напајање 

Номинална снага 300W 

Улазни напон 220-240V 

Максимални напон пуњења 22V 

Адаптер 
210V–240V, 50Hz, улазна струја 

1A 

Портови за повезивање: 

USB-A 2 x 5V / 2A 

USB типа C 5V-12V, 18W 

Једносмерни излаз 12V 5A 

Интегрисана ЛЕД батеријска 
лампа 

7,2 W МАКС. 

Нето тежина са додатном 
опремом 

13,5 кг 
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Овај конектор обезбеђује напајање за два интерна пуњача за литијумске батерије. Сваки пуњач има излаз 
од највише 22V 2A, а излаз СВАКОГ пуњача је повезан са два слота за батерије, што омогућава пуњење 
свих четири слота за батерије помоћу овог производа. 
ЛЕД ЛАМПА  
Садржи интегрисану ултра-светлу ЛЕД лампу која пружа осветљење дугог домета за употребу на 
отвореном или у ванредним ситуацијама. 
Држите притиснуто дугме „УКЉУЧЕНО/ИСКЉУЧЕНО“ да бисте укључили ЦЕО уређај, а затим притисните 
дугме на дршци да бисте укључили ЛЕД светло. 
Опрез: Не усмеравајте ЛЕД светло ка очима особа са мале удаљености. 
Упозорење: Молимо вас да извадите батерију ако не користите уређај дуже време. 

5. РЕЖИМИ ЗАШТИТЕ  

Режими заштите: 
1. Заштита од ниског напона:  

Штити батерију од прекомерног пражњења. Када се батерија испразни, АЦ излаз ће се 
аутоматски пребацити на следећу доступну батерију. 

2. Заштита од пренапона:  
Штити електрични уређај од пренапона. АЦ излаз ће се аутоматски искључити када се 
детектује превисок напон. 

3. Заштита од прекомерне струје:  
Када струја повезаног уређаја пређе максимално дозвољену струју, наизменични излаз ће се 
аутоматски искључити. Пажљиво проверите да ли се снага електричног уређаја налази у 
опсегу снаге који дозвољава овај уређај. 

4. Заштита од кратког споја:  
Када је QC излаз у кратком споју, AC излаз ће се аутоматски зауставити. Молимо вас да 
проблем поправите у овлашћеном Ruris сервисном центру . 

5. Заштита од прегревања:  
Временом коришћења наизменичне струје, уређај ће се загрејати. Ако температура ПОСТАНЕ 
превише порасла, унутрашњи вентилатор ће се аутоматски укључити да би распршио топлоту. 
Ово је нормално. 

 

6. УПУТСТВО ЗА КОРИСНИКЕ 

Како се користе USB и AC функције  
Прво притисните дугме „ON/OFF“; USB индикатор ће се 
упалити. Затим повежите USB/DC кабл са одговарајућим 
портом да бисте покренули функцију пуњења за уређаје 
од 5V/12V, као што су паметни телефони, таблети, 
Bluetooth звучници итд. 
Како се користи функција наизменичне струје  
Дуго притисните дугме „УКЉУЧЕНО/ИСКЉУЧЕНО“, а 
затим притисните дугме „О/И“. Индикатор наизменичне 
струје ће се упалити. Затим прикључите утикач уређаја у 
утичницу да бисте га напајали. 
 

 
Не бацајте електричну, индустријску електронску опрему и компоненте са кућним отпадом! 
Информације о WEEE. Узимајући у обзир одредбе OUG 195/2005 - о заштити животне 
средине и OUG 5/2015. Потрошачи ће узети у обзир следеће индикације 
за испоруку електричног отпада, наведеног у наставку: 
- Потрошачи су обавезни да не одлажу отпадну електричну и електронску опрему (ОЕЕО) као 

несортирани комунални отпад и да овај ОЕЕО сакупљају одвојено. 
- Сакупљање овог отпада под називом (WEEE) вршиће се преко Јавне службе за сакупљање у сваком 
округу и преко центара за сакупљање које организују привредни оператери овлашћени за сакупљање 
WEEE. Информације је обезбедила Управа Фонда за заштиту животне средине www.afm.ro Имају часопис 
Европске уније. 
 
- Потрошачи могу бесплатно предати електрични и електронски отпад на горе наведеним местима за 
сакупљање 

http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
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1. UVOD 

Poštovani kupče! 
 
Hvala vam na kupnji RURIS proizvoda i na povjerenju koje ste ukazali našoj tvrtki! RURIS je na tržištu od 1993. 
godine i tijekom tog vremena postao je snažan brend koji je izgradio svoj ugled ispunjavanjem obećanja, ali i 
kontinuiranim ulaganjima usmjerenim na pomaganje kupcima pouzdanim, učinkovitim i kvalitetnim rješenjima. 
Uvjereni smo da ćete cijeniti naš proizvod i dugo uživati u njegovim performansama. RURIS svojim kupcima ne 
nudi samo strojeve, već cjelovita rješenja. Važan element u odnosu s kupcem je savjetovanje prije i poslije 
prodaje, a kupci RURIS-a imaju na raspolaganju cijelu mrežu partnerskih trgovina i servisnih mjesta. 
Kako biste uživali u proizvodu koji ste kupili, pažljivo pročitajte korisnički priručnik. Slijeđenjem uputa osigurat 
ćete dugotrajnu upotrebu. 
Tvrtka RURIS kontinuirano radi na razvoju svojih proizvoda te stoga zadržava pravo izmjene, između ostalog, 
njihovog oblika, izgleda i performansi, bez obveze prethodne obavijesti o tome. 
 
Još jednom hvala što ste odabrali RURIS proizvode! 
 

Informacije i podrška korisnicima: 
Telefon: 0351.820.105 
e-pošta: info@ruris.ro 

 

2. SIGURNOSNE UPUTE 

1. Prije upotrebe pažljivo pročitajte cijeli priručnik. Nepoštivanje uputa može uzrokovati ozbiljne ozljede, požar ili 

oštećenje opreme. 

2. Koristite pretvarač samo u svrhe za koje je dizajniran. 

3. Ne koristite pretvarač u eksplozivnim okruženjima (zapaljive pare, zapaljiva prašina, zapaljivi plinovi). 

4. Ne prekrivajte ventilacijske otvore. Pregrijavanje može uzrokovati požar. 

5. Ne dodirujte priključke ili kabele mokrim rukama. 

6. Ne spajajte uređaje koji prelaze nazivnu snagu na pretvarač. 

7. Isključite pretvarač ako primijetite miris paljevine, dim ili neobične vibracije. 

8. Ne otvarajte kućište pretvarača. 

9. Zaštitite opremu od kiše, snijega i kondenzacije. 

10. Ne koristite pretvarač na nestabilnim površinama ili u blizini zapaljivih materijala. 

11. Držite inverter ili bateriju izvan dohvata djece. 

12. Korištenje je dopušteno samo propisno obučenim osobama. 

Električna upozorenja 

1. Koristite samo kablove u dobrom stanju i kompatibilne utikače. 

2. Izbjegavajte korištenje više adaptera ili necertificiranih produžnih kabela. 

3. Prije bilo kakvog održavanja isključite baterije iz pretvarača. 

4. Opasnost od strujnog udara: ne umećite predmete u izlazne priključke. 

Pažljivo:  
1. Kako biste izbjegli oštećenje pretvarača, prije korištenja AC izlaza provjerite odgovaraju li njegov AC izlazni 
napon i frekvencija onima električnog uređaja. 
2. Vrijeme korištenja ovisi o kapacitetu baterije i potrošnji energije uređaja. 
3. Snaga električnih uređaja spojenih na AC izlaz mora biti manja od maksimalne snage pretvarača. Ako se 
prekorači maksimalna snaga ili dopušteni napon, pretvarač će se automatski isključiti zbog sustava zaštite od 
preopterećenja i prenapona. 
 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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3. TEHNIČKI PODACI 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. PREGLED STROJA 

 

1- LED gumb za svjetlo 
2- Tipka UKLJUČENO/ISKLJUČENO 
Priključak za bateriju 
4- AC ulaz 
 
 
 
 
 

Slike su samo u informativne svrhe, dobavljač zadržava pravo na strukturne i funkcionalne promjene stroja 
predstavljenog u ovom priručniku. 
 
 
Opis PROIZVODA 

• LED zaslon prikazuje bateriju za KANAL sukladno tome . 
Inverter može istovremeno umetnuti 4 baterije, počevši s baterijom postavljenom u 
odgovarajući kanal. Ako se baterija u priključku 1 isprazni, uređaj se automatski 
prebacuje na sljedeći kanal koji sadrži bateriju. 
Upozorenje : Ovaj proizvod će imati pauzu od 0,5 sekundi prilikom promjene kanala, tako 
da ne može učitati nijedan uređaj u tom razdoblju od 0,5 sekundi. 
Inverter uključuje: 
2 x USB-A porta 
1 x Type-C priključak 
1 x DC priključak 
IZLAZ IZMJENIČNOG NAPAJA  
1 x AC utičnica (300 W, 210–240 V / 50) 
1 x AC ulaz 
Ovaj konektor osigurava napajanje dvama internim punjačima za litijeve baterije . Svaki punjač ima izlaz od 
maksimalno 22 V 2 A, a izlaz SVAKOG punjača spojen je na dva utora za baterije, što omogućuje punjenje svih 
četiri utora za baterije ovog proizvoda. 
AC ULAZ  
1 x AC ulaz 

Nazivni napon 20 V (istosmjerna struja) 

Priključak za bateriju 4 

Priključci za bateriju s 
minimalnom upotrebom 

2x 20V / 4A – za konstantno i 
sigurno napajanje 

Nazivna snaga 300 W 

Ulazni napon 220-240V 

Maksimalni napon punjenja 22V 

Adapter 
210 V–240 V, 50 Hz, ulazna struja 

1 A 

Priključni portovi: 

USB-A 2 x 5 V / 2 A 

USB tipa C 5V-12V, 18W 

DC izlaz 12V 5A 

Integrirana LED svjetiljka 7,2 W MAKS. 

Neto težina s priborom 13,5 kg 
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Ovaj konektor osigurava napajanje dvama internim punjačima za litijeve baterije. Svaki punjač ima izlaz od 
maksimalno 22 V 2 A, a izlaz SVAKOG punjača spojen je na dva utora za baterije, što omogućuje punjenje svih 
četiri utora za baterije ovog proizvoda. 
LED SVJETILJKA  
Sadrži integriranu ultra-sjajnu LED svjetiljku koja osigurava osvjetljenje dugog dometa za upotrebu na otvorenom 
ili u hitnim situacijama. 
Držite pritisnut gumb "UKLJUČENO/ISKLJUČENO" da biste uključili CIJELI uređaj, a zatim pritisnite gumb na 
ručki da biste uključili LED svjetlo. 
Oprez: Ne usmjeravajte LED svjetlo prema očima s male udaljenosti. 
Upozorenje: Molimo vas da izvadite bateriju ako uređaj ne koristite dulje vrijeme. 

5. NAČINI ZAŠTITE  

Načini zaštite: 
1. Zaštita od niskog napona:  

Štiti bateriju od prekomjernog preopterećenja. Kada se baterija isprazni, AC izlaz će se automatski 
prebaciti na sljedeću dostupnu bateriju. 

2. Zaštita od prenapona:  
Štiti električni uređaj od prenapona. AC izlaz će se automatski zaustaviti kada se otkrije prevelik 
napon. 

3. Zaštita od prekomjerne struje:  
Kada struja priključenog UREĐAJA PREKORAČI maksimalnu dopuštenu struju, AC izlaz će se 
automatski zaustaviti. Molimo vas da pažljivo provjerite je li snaga električnog uređaja unutar raspona 
snage dopuštenog ovim uređajem. 

4. Zaštita od kratkog spoja:  
Kada je QC izlaz u kratkom spoju, AC izlaz će se automatski zaustaviti. Molimo vas da problem 
popravite u ovlaštenom Ruris servisnom centru . 

5. Zaštita od pregrijavanja:  
Tijekom korištenja izmjenične struje, uređaj će se zagrijati. Ako temperatura POSTANE previše 
povišena, unutarnji ventilator će se automatski uključiti kako bi raspršio toplinu. Ovo je normalno. 

 

6. KORISNIČKI PRIRUČNIK 

Kako koristiti USB i AC funkcije  
Prvo pritisnite gumb "UKLJUČENO/ISKLJUČENO"; USB 
indikator će zasvijetliti. Zatim spojite USB/DC kabel u 
odgovarajući priključak kako biste pokrenuli funkciju punjenja 
za 5V/12V uređaje, kao što su pametni telefoni, tableti, 
Bluetooth zvučnici itd. 
Kako koristiti AC funkciju  
Dugo pritisnite gumb "UKLJUČENO/ISKLJUČENO", a zatim 
pritisnite gumb AC "O/I". Indikator AC napajanja će 
zasvijetliti. Zatim spojite utikač uređaja u AC utičnicu kako 
biste ga napajali. 
 

 
Ne bacajte električnu, industrijsku elektroničku opremu i sastavne dijelove s kućnim otpadom! 
Informacije o EE otpadu. Uzimajući u obzir odredbe OUG 195/2005 - o zaštiti okoliša i OUG 5/2015. 
Potrošači će uzeti u obzir sljedeće upute 
za dostavu električnog otpada, navedenog u nastavku: 
- Potrošači su dužni ne odlagati otpadnu električnu i elektroničku opremu (EE otpad) kao nesortirani 

komunalni otpad te odvojeno prikupljati taj EE otpad. 
- Prikupljanje ovog otpada pod nazivom (EE otpad) provodit će se putem Javne službe za prikupljanje unutar 
svake županije i putem centara za prikupljanje koje organiziraju gospodarski subjekti ovlašteni za prikupljanje EE 
otpada. Informacije pruža Uprava Fonda za zaštitu okoliša www.afm.ro Imaju časopis Europske unije. 
 
- Potrošači mogu besplatno predati EE otpad na gore navedenim mjestima za prikupljanje 
 
 
 

http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/


 

Prijenosni baterijski inverter 
Ruris 30024e 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

1. UVOD ____________________________________________________ 2 
2. SIGURNOSNE UPUTE _________________________________________ 2 
3. TEHNIČKI PODACI ___________________________________________ 3 
4. PREGLED MAŠINE ___________________________________________ 3 
5. NAČINI ZAŠTITE _____________________________________________ 4 
6. KORISNIČKI PRIRUČNIK _______________________________________ 4 
 
  



BIH 
 

2 
 

1. UVOD 

Poštovani kupče! 
 
Hvala vam na vašoj odluci da kupite RURIS proizvod i na povjerenju koje ste ukazali našoj kompaniji! RURIS je 
na tržištu od 1993. godine i tokom tog vremena postao je snažan brend, koji je izgradio svoju reputaciju 
ispunjavanjem obećanja, ali i kontinuiranim ulaganjima usmjerenim na pomaganje kupcima pouzdanim, efikasnim 
i kvalitetnim rješenjima. 
Uvjereni smo da ćete cijeniti naš proizvod i uživati u njegovim performansama dugo vremena. RURIS svojim 
kupcima ne nudi samo mašine, već kompletna rješenja. Važan element u odnosu s kupcem je savjetovanje i prije 
i poslije prodaje, a kupci RURIS-a imaju na raspolaganju cijelu mrežu partnerskih prodavnica i servisnih mjesta. 
Da biste uživali u proizvodu koji ste kupili, pažljivo pročitajte uputstvo za upotrebu. Slijeđenjem uputstava, 
osiguraćete dugotrajnu upotrebu. 
Kompanija RURIS kontinuirano radi na razvoju svojih proizvoda i stoga zadržava pravo izmjene, između ostalog, 
njihovog oblika, izgleda i performansi, bez obaveze da o tome unaprijed obavijesti. 
 
Još jednom hvala što ste odabrali RURIS proizvode! 
 

Informacije i podrška korisnicima: 
Telefon: 0351.820.105 
e-mail: info@ruris.ro 

 

2. SIGURNOSNE UPUTE 

1. Prije upotrebe pažljivo pročitajte cijeli priručnik. Nepoštivanje uputa može dovesti do ozbiljnih povreda, požara 

ili oštećenja opreme. 

2. Koristite inverter samo u svrhe za koje je dizajniran. 

3. Ne koristite inverter u eksplozivnim okruženjima (zapaljive pare, zapaljiva prašina, zapaljivi plinovi). 

4. Ne prekrivajte ventilacijske otvore. Pregrijavanje može uzrokovati požar. 

5. Ne dodirujte portove ili kablove mokrim rukama. 

6. Ne spajajte uređaje koji prelaze nazivnu snagu na inverter. 

7. Isključite inverter ako primijetite miris paljevine, dim ili neobične vibracije. 

8. Ne otvarajte kućište invertora. 

9. Zaštitite opremu od kiše, snijega i kondenzacije. 

10. Ne koristite inverter na nestabilnim površinama ili u blizini zapaljivih materijala. 

11. Držite inverter ili bateriju van dohvata djece. 

12. Upotreba je dozvoljena samo propisno obučenim osobama. 

Električna upozorenja 

1. Koristite samo kablove u dobrom stanju i kompatibilne utikače. 

2. Izbjegavajte korištenje više adaptera ili necertificiranih produžnih kablova. 

3. Prije bilo kakvog održavanja isključite baterije iz pretvarača. 

4. Opasnost od strujnog udara: ne ubacujte predmete u izlazne portove. 

Pažljivo:  
1. Da biste izbjegli oštećenje invertera, prije upotrebe AC izlaza provjerite da li njegov AC izlazni napon i 
frekvencija odgovaraju naponu i frekvenciji električnog uređaja. 
2. Vrijeme korištenja ovisi o kapacitetu baterije i potrošnji energije uređaja. 
3. Snaga električnih uređaja spojenih na AC izlaz mora biti manja od maksimalne snage invertera. Ako se 
prekorači maksimalna snaga ili dozvoljeni napon, inverter će se automatski isključiti zbog sistema zaštite od 
preopterećenja i prenapona. 
 

 

 

 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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3. TEHNIČKI PODACI 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. PREGLED MAŠINE 

 

1- Dugme za LED svjetlo 
2- Dugme za 
UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE 
Priključak za bateriju 
4- AC ulaz 
 
 
 
 
 

Slike su samo u informativne svrhe, dobavljač zadržava pravo na strukturne i funkcionalne promjene na 
mašini predstavljenoj u ovom priručniku. 
 
 
Opis PROIZVODA 

• LED displej prikazuje bateriju za KANAL shodno tome. 
Inverter može istovremeno umetnuti 4 baterije, počevši s baterijom postavljenom u 
odgovarajući kanal. Ako se baterija u priključku 1 isprazni, uređaj automatski prelazi na 
sljedeći kanal koji sadrži bateriju. 
Upozorenje : Ovaj proizvod će imati pauzu od 0,5 sekundi prilikom prebacivanja kanala, 
tako da ne može učitati nijedan uređaj u tom periodu od 0,5 sekundi. 
Inverter uključuje: 
2 x USB-A porta 
1 x Type-C port 
1 x DC priključak 
IZLAZ NAIZMJENIČNE STRUJE  
1 x AC utičnica (300 W, 210–240 V / 50) 
1 x AC ulaz 
Ovaj konektor obezbjeđuje napajanje za dva interna punjača za litijum-jonske baterije . Svaki punjač ima izlaz od 
maksimalno 22V 2A, a izlaz SVAKOG punjača je povezan na dva utora za baterije, što omogućava punjenje svih 
četiri utora za baterije ovog proizvoda. 
AC ULAZ  
1 x AC ulaz 

Nominalni napon 20V (jednosmjerna struja) 

Priključak za bateriju 4 

Priključci za bateriju s 
minimalnom upotrebom 

2x 20V / 4A – za konstantno i 
sigurno napajanje 

Nominalna snaga 300 W 

Ulazni napon 220-240V 

Maksimalni napon punjenja 22V 

Adapter 210V–240V, 50Hz, ulazna struja 1A 

Priključni portovi: 

USB-A 2 x 5V / 2A 

USB tip-C 5V-12V, 18W 

DC izlaz 12V 5A 

Integrisana LED svjetiljka 7,2 W MAKS. 

Neto težina sa priborom 13,5 kg 
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Ovaj konektor obezbjeđuje napajanje za dva interna punjača za litijum-jonske baterije. Svaki punjač ima izlaz od 
maksimalno 22V 2A, a izlaz SVAKOG punjača je povezan sa dva utora za baterije, što omogućava punjenje svih 
četiri utora za baterije ovog proizvoda. 
LED LAMPA  
Sadrži integrisanu ultra-sjajnu LED lampu koja pruža osvjetljenje dugog dometa za upotrebu na otvorenom ili u 
hitnim situacijama. 
Držite pritisnuto dugme "UKLJUČENO/ISKLJUČENO" da biste uključili CIJELI uređaj, a zatim pritisnite dugme na 
ručki da biste uključili LED svjetlo. 
Oprez: Ne usmjeravajte LED svjetlo prema očima bilo koga sa male udaljenosti. 
Upozorenje: Molimo vas da izvadite bateriju ako uređaj ne koristite duži vremenski period. 

5. NAČINI ZAŠTITE  

Načini zaštite: 
1. Zaštita od niskog napona:  

Štiti bateriju od prekomjernog preopterećenja. Kada se baterija isprazni, AC izlaz će se automatski 
prebaciti na sljedeću dostupnu bateriju. 

2. Zaštita od prenapona:  
Štiti električni uređaj od prenapona. AC izlaz će se automatski zaustaviti kada se detektuje preveliki 
napon. 

3. Zaštita od prekomjerne struje:  
Kada struja priključenog UREĐAJA PREKORAČI maksimalnu dozvoljenu struju, AC izlaz će se 
automatski zaustaviti. Molimo vas da pažljivo provjerite da li se snaga električnog uređaja nalazi u 
rasponu snage koji dozvoljava ovaj uređaj. 

4. Zaštita od kratkog spoja:  
Kada je QC izlaz u kratkom spoju, AC izlaz će se automatski zaustaviti. Molimo Vas da problem 
popravite u ovlaštenom Ruris servisnom centru . 

5. Zaštita od pregrijavanja:  
Prilikom korištenja AC izlaza, uređaj će se zagrijati. Ako temperatura POSTANE previše povišena, 
unutrašnji ventilator će se automatski uključiti kako bi raspršio toplinu. Ovo je normalno. 

 

6. KORISNIČKI PRIRUČNIK 

Kako koristiti USB i AC funkcije  
Prvo pritisnite dugme "UKLJUČENO/ISKLJUČENO"; USB 
indikator će se upaliti. Zatim priključite USB/DC kabl na 
odgovarajući priključak da biste pokrenuli funkciju punjenja za 
5V/12V uređaje, kao što su pametni telefoni, tableti, 
Bluetooth zvučnici itd. 
Kako koristiti AC funkciju  
Dugo pritisnite dugme "UKLJUČENO/ISKLJUČENO", a zatim 
pritisnite dugme AC "O/I". Indikator AC napajanja će se 
upaliti. Zatim priključite utikač uređaja u AC utičnicu da biste 
ga napajali. 
 

 
Ne bacajte električnu, industrijsku elektroničku opremu i komponente s kućnim otpadom! 
Informacije o WEEE-u. Uzimajući u obzir odredbe OUG 195/2005 - o zaštiti okoliša i OUG 5/2015. 
Potrošači će uzeti u obzir sljedeće indikacije 
za isporuku električnog otpada, navedenog u nastavku: 
- Potrošači su dužni da ne odlažu otpadnu električnu i elektronsku opremu (EE) kao nesortirani 

komunalni otpad i da ovaj EE otpad sakupljaju odvojeno. 
- Prikupljanje ovog otpada pod nazivom (EE otpad) vršit će se putem Javne službe za prikupljanje unutar svake 
županije i putem centara za prikupljanje koje organiziraju gospodarski subjekti ovlašteni za prikupljanje EE 
otpada. Informacije pruža Uprava Fonda za zaštitu okoliša www.afm.ro Imaju časopis Evropske unije. 
 
- Potrošači mogu besplatno predati EE otpad na gore navedenim mjestima za prikupljanje 
 
 
 

http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
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1. ÚVOD 

Vážený zákazník! 
 
Ďakujeme vám za vaše rozhodnutie zakúpiť si produkt RURIS a za dôveru, ktorú ste vložili do našej spoločnosti! 
RURIS pôsobí na trhu od roku 1993 a počas tohto obdobia sa stala silnou značkou, ktorá si vybudovala reputáciu 
dodržiavaním svojich sľubov, ale aj neustálymi investíciami zameranými na pomoc zákazníkom so spoľahlivými, 
efektívnymi a kvalitnými riešeniami. 
Sme presvedčení, že si náš produkt oceníte a budete sa z jeho výkonu tešiť dlho. RURIS neponúka svojim 
zákazníkom len stroje, ale kompletné riešenia. Dôležitým prvkom vo vzťahu so zákazníkom je poradenstvo pred 
aj po predaji, pričom zákazníci RURIS majú k dispozícii celú sieť partnerských predajní a servisných miest. 
Aby ste si mohli produkt, ktorý ste si zakúpili, užívať, pozorne si prečítajte používateľskú príručku. Dodržiavaním 
pokynov si zaručíte jeho dlhé používanie. 
Spoločnosť RURIS neustále pracuje na vývoji svojich produktov, a preto si vyhradzuje právo na zmenu, okrem 
iného, ich tvaru, vzhľadu a výkonu bez toho, aby bola povinná túto skutočnosť vopred oznámiť. 
 
Ešte raz ďakujeme, že ste si vybrali produkty RURIS! 
 

Informácie a podpora zákazníkov: 
Telefón: 0351.820.105 
e-mail: info@ruris.ro 

 

2. BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

1. Pred použitím si pozorne prečítajte celý návod. Nedodržanie pokynov môže viesť k vážnemu zraneniu, požiaru 

alebo poškodeniu zariadenia. 

2. Používajte menič iba na účely, na ktoré bol navrhnutý. 

3. Neprevádzkujte menič vo výbušnom prostredí (horľavé výpary, horľavý prach, horľavé plyny). 

4. Nezakrývajte vetracie otvory. Prehriatie môže spôsobiť požiar. 

5. Nedotýkajte sa portov ani káblov mokrými rukami. 

6. K meniču nepripájajte zariadenia, ktoré presahujú menovitý výkon. 

7. Ak spozorujete zápach spáleniny, dym alebo nezvyčajné vibrácie, odpojte menič. 

8. Neotvárajte kryt meniča. 

9. Chráňte zariadenie pred dažďom, snehom a kondenzáciou. 

10. Nepoužívajte menič na nestabilných povrchoch alebo v blízkosti horľavých materiálov. 

11. Uchovávajte menič alebo batériu mimo dosahu detí. 

12. Používanie je povolené len riadne vyškoleným osobám. 

Elektrické varovania 

1. Používajte iba káble v dobrom stave a kompatibilné zástrčky. 

2. Nepoužívajte viacero adaptérov alebo necertifikované predlžovacie káble. 

3. Pred vykonaním akejkoľvek údržby odpojte batérie od meniča. 

4. Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom: nevkladajte žiadne predmety do výstupných portov. 

Pozor:  
1. Aby ste predišli poškodeniu meniča, pred použitím striedavého výstupu sa uistite, že jeho výstupné striedavé 
napätie a frekvencia zodpovedajú napätiu a frekvencii elektrického zariadenia. 
2. Doba používania závisí od kapacity batérie a spotreby energie zariadenia. 
3. Výkon elektrických zariadení pripojených k striedavému výstupu musí byť menší ako maximálny výkon 
meniča. Ak sa prekročí maximálny výkon alebo povolené napätie, menič sa automaticky vypne kvôli systému 
ochrany proti preťaženiu a prepätiu. 
 

 

 

 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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3. TECHNICKÉ ÚDAJE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. PREHĽAD STROJA 

 

1- Tlačidlo LED svetla 
2. Tlačidlo ZAP/VYP 
Port batérie 
4- Vstup striedavého prúdu 
 
 
 
 
 

Obrázky slúžia len na informačné účely, dodávateľ si vyhradzuje právo na konštrukčné a funkčné zmeny 
stroja prezentovaného v tejto príručke. 
 
 
Popis PRODUKTU 

• LED displej zobrazuje stav batérie pre daný KANÁL podľa toho. 
Menič dokáže súčasne vložiť 4 batérie, pričom sa začína batériou umiestnenou v 
príslušnom kanáli. Ak sa batéria v porte 1 vybije, zariadenie sa automaticky prepne na 
ďalší kanál obsahujúci batériu. 
Upozornenie : Tento produkt bude mať pri prepínaní kanálov pauzu 0,5 sekundy, takže 
počas tejto 0,5 sekundy nemôže načítať žiadne zariadenie. 
Menič obsahuje: 
2 x porty USB-A 
1 x port typu C 
1 x DC port 
VÝSTUP SIEŤOVÉHO NAPÁJANIA  
1 x sieťová zásuvka (300 W, 210 – 240 V / 50 Hz) 
1 x AC vstup 
Tento konektor poskytuje energiu dvom interným nabíjačkám pre lítiové batérie . Každá nabíjačka má výstup s 
maximálnym napätím 22 V / 2 A a výstup KAŽDÁ nabíjačka je pripojená k dvom slotom pre batérie, čo umožňuje 
nabíjanie tohto produktu všetkými štyrmi slotami pre batérie. 
VSTUP SIEŤOVÉHO NAPÁJANIA  
1 x vstup striedavého prúdu 

Menovité napätie 20 V (jednosmerný prúd) 

Port batérie 4 

Minimálne využité porty batérie 
2x 20V / 4A – pre nepretržité a 

bezpečné napájanie 

Nominálny výkon 300 W 

Vstupné napätie 220 – 240 V 

Maximálne nabíjacie napätie 22V 

Adaptér 
210 V – 240 V, 50 Hz, vstupný prúd 

1 A 

Pripojovacie porty: 

USB-A 2 x 5V / 2A 

USB typu C 5V – 12V, 18W 

Jednosmerný výstup 12V 5A 

Integrované LED svietidlo 7,2 W MAX 

Čistá hmotnosť s príslušenstvom 13,5 kg 
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Tento konektor poskytuje energiu dvom interným nabíjačkám pre lítiové batérie. Každá nabíjačka má výstup s 
maximálnym napätím 22 V a 2 A a výstup KAŽDEJ nabíjačky je pripojený k dvom slotom pre batérie, čo umožňuje 
nabíjanie tohto produktu všetkými štyrmi slotami pre batériové bloky. 
LED SVETLO  
Obsahuje integrované ultra jasné LED svetlo, ktoré poskytuje osvetlenie s dlhým dosahom na použitie vonku 
alebo v núdzových situáciách. 
Podržte stlačené tlačidlo „ON/OFF“ pre zapnutie CELÉHO zariadenia a potom stlačte tlačidlo na rukoväti pre 
zapnutie LED svetla. 
Upozornenie: Nesmerujte LED svetlo do očí nikomu z malej vzdialenosti. 
Upozornenie: Ak zariadenie dlhší čas nepoužívate, vyberte batériu. 

5. REŽIMY OCHRANY  

Režimy ochrany: 
1. Ochrana pred nízkym napätím:  

Chráni batériu pred nadmerným vybitím. Keď je batéria vybitá, striedavý výstup sa automaticky 
prepne na ďalšiu dostupnú batériu. 

2. Prepäťová ochrana:  
Chráni elektrické spotrebiče pred prepätím. Výstup striedavého prúdu sa automaticky vypne, keď je 
detekované príliš vysoké napätie. 

3. Ochrana proti nadprúdu:  
Keď pripojený prúd prekročí maximálny povolený prúd, striedavý výstup sa automaticky vypne. 
Starostlivo skontrolujte, či výkon elektrického zariadenia spadá do rozsahu výkonu povoleného týmto 
zariadením. 

4. Ochrana proti skratu:  
Keď je výstup QC skratovaný, výstup AC sa automaticky zastaví. Problém prosím nechajte opraviť v 
autorizovanom servisnom stredisku Ruris . 

5. Ochrana proti prehriatiu:  
Pri použití striedavého prúdu sa jednotka zahreje. Ak sa teplota príliš zvýši, vnútorný ventilátor sa 
automaticky zapne, aby odviedol teplo. Toto je normálne. 

 

6. POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA 

Ako používať funkcie USB a AC  
Najprv stlačte tlačidlo „ON/OFF“; rozsvieti sa indikátor USB. 
Potom pripojte kábel USB/DC k príslušnému portu, aby ste 
spustili funkciu nabíjania zariadení 5 V/12 V, ako sú 
smartfóny, tablety, reproduktory Bluetooth atď. 
Ako používať funkciu AC  
Dlho stlačte tlačidlo „ON/OFF“ a potom stlačte tlačidlo AC 
„O/I“. Rozsvieti sa indikátor AC. Potom zapojte zástrčku 
zariadenia do sieťovej zásuvky, aby ste ho napájali. 
 

 
Nevyhadzujte elektrické, priemyselné elektronické zariadenia a ich súčiastky do domového 
odpadu! Informácie o elektroodpade. Berúc do úvahy ustanovenia nariadenia OUG 195/2005 – o 
ochrane životného prostredia a nariadenia OUG 5/2015. Spotrebitelia by mali zvážiť nasledujúce 
pokyny. 
na odovzdávanie elektroodpadu, špecifikovaného nižšie: 

- Spotrebitelia sú povinní nelikvidovať elektroodpad (Elektronický a elektronický odpad) ako netriedený 
komunálny odpad a tento Elektronický odpad zbierať oddelene. 
- Zber tohto odpadu nazývaného (OEEZ) sa bude vykonávať prostredníctvom Verejnej zbernej služby v každom 
okrese a prostredníctvom zberných stredísk organizovaných hospodárskymi subjektmi oprávnenými na zber 
OEEZ. Informácie poskytuje Správa environmentálneho fondu www.afm.ro Majú časopis Európskej únie. 
 
- Spotrebitelia môžu bezplatne odovzdať elektroodpad na vyššie uvedených zberných miestach 
 
 
 

http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
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1. INTRODUZIONE 

Gentile Cliente! 
 
Grazie per aver deciso di acquistare un prodotto RURIS e per la fiducia che avete riposto nella nostra azienda! 
RURIS è presente sul mercato dal 1993 e in questo periodo è diventato un marchio solido, che ha costruito la 
sua reputazione mantenendo le promesse, ma anche investendo costantemente per offrire ai clienti soluzioni 
affidabili, efficienti e di qualità. 
Siamo convinti che apprezzerete il nostro prodotto e ne godrete a lungo le prestazioni. RURIS non offre ai suoi 
clienti solo macchine, ma soluzioni complete. Un elemento fondamentale del rapporto con il cliente è la 
consulenza pre e post vendita: i clienti RURIS hanno a disposizione un'intera rete di negozi partner e punti di 
assistenza. 
Per godere appieno del prodotto acquistato, ti preghiamo di leggere attentamente il manuale d'uso. Seguendo le 
istruzioni, ti garantiamo un utilizzo prolungato. 
La società RURIS lavora costantemente allo sviluppo dei propri prodotti e pertanto si riserva il diritto di 
modificarne, tra l'altro, la forma, l'aspetto e le prestazioni, senza l'obbligo di comunicarlo in anticipo. 
 
Grazie ancora una volta per aver scelto i prodotti RURIS! 
 

Informazioni e supporto clienti: 
Telefono: 0351.820.105 
e-mail: info@ruris.ro 

 

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA 

1. Leggere attentamente l'intero manuale prima dell'uso. Il mancato rispetto delle istruzioni può causare gravi 

lesioni, incendi o danni all'apparecchiatura. 

2. Utilizzare l'inverter solo per gli scopi per i quali è stato progettato. 

3. Non utilizzare l'inverter in ambienti esplosivi (vapori infiammabili, polvere combustibile, gas infiammabili). 

4. Non coprire le fessure di ventilazione. Il surriscaldamento potrebbe provocare un incendio. 

5. Non toccare le porte o i cavi con le mani bagnate. 

6. Non collegare all'inverter dispositivi che superano la potenza nominale. 

7. Scollegare l'inverter se si nota odore di bruciato, fumo o vibrazioni insolite. 

8. Non aprire l'involucro dell'inverter. 

9. Proteggere l'attrezzatura da pioggia, neve e condensa. 

10. Non utilizzare l'inverter su superfici instabili o in prossimità di materiali infiammabili. 

11. Tenere l'inverter o la batteria fuori dalla portata dei bambini. 

12. L'uso è consentito solo a persone adeguatamente formate. 

Avvertenze elettriche 

1. Utilizzare solo cavi in buone condizioni e spine compatibili. 

2. Evitare di utilizzare più adattatori o prolunghe non certificate. 

3. Scollegare le batterie dall'inverter prima di eseguire qualsiasi intervento di manutenzione. 

4. Pericolo di scossa elettrica: non inserire oggetti nelle porte di uscita. 

Attento:  
1. Per evitare danni all'inverter, assicurarsi che la tensione e la frequenza di uscita CA corrispondano a quelle 
del dispositivo elettrico prima di utilizzare l'uscita CA. 
2. Il tempo di utilizzo dipende dalla capacità della batteria e dal consumo energetico del dispositivo. 
3. La potenza dei dispositivi elettrici collegati all'uscita CA deve essere inferiore alla potenza massima 
dell'inverter. Se si supera la potenza massima o la tensione consentita, l'inverter si spegnerà automaticamente 
a causa del sistema di protezione da sovraccarico e sovratensione. 
 

 

 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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3. DATI TECNICI 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. PANORAMICA DELLA MACCHINA 

 

1- Pulsante luce LED 
2- Pulsante ON\OFF 
Porta della batteria 
4- Ingresso CA 
 
 
 
 
 

Le immagini sono solo a scopo informativo, il fornitore si riserva il diritto di apportare modifiche strutturali 
e funzionali alla macchina presentata nel presente manuale. 
 
 
Descrizione PRODOTTO 

• Il display LED mostra LA batteria per il CANALE di conseguenza. 
L'inverter può inserire contemporaneamente 4 batterie, a partire da quella inserita nel 
canale corrispondente. Se la batteria nella porta 1 si scarica, il dispositivo passa 
automaticamente al canale successivo contenente una batteria. 
Attenzione : questo prodotto avrà una pausa di 0,5 secondi quando cambia canale, quindi 
non potrà caricare alcun dispositivo in questo periodo di 0,5 secondi. 
L'inverter comprende: 
2 porte USB-A 
1 porta di tipo C 
1 porta CC 
USCITA CA  
1 presa CA (300 W, 210–240 V / 50) 
1 ingresso CA 
Questo connettore fornisce energia tramite due caricabatterie interni per batterie al litio. Ogni caricabatterie ha 
un'uscita massima di 22 V 2 A e ogni caricabatterie è collegato a due slot per batterie, consentendo la ricarica di 
tutti e quattro gli slot per batterie tramite questo prodotto. 
INGRESSO CA  
1 x ingresso CA 

Tensione nominale 20 V (corrente continua) 

Porta della batteria 4 

Porte della batteria con utilizzo 
minimo 

2x 20V / 4A – per un'alimentazione 
costante e sicura 

Potenza nominale 300W 

Tensione di ingresso 220-240V 

Tensione di carica massima 22V 

Adattatore 
210 V–240 V, 50 Hz, corrente di 

ingresso 1 A 

Porte di connessione: 

USB-A 2 x 5 V / 2 A 

USB di tipo C 5V-12V, 18W 

Uscita CC 12V 5A 

Torcia LED integrata 7,2 W MAX 

Peso netto con accessori 13,5 kg 
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Questo connettore fornisce energia tramite due caricabatterie interni per batterie al litio. Ogni caricabatterie ha 
un'uscita massima di 22 V 2 A e ogni caricabatterie è collegato a due slot per batterie, consentendo il caricamento 
di tutti e quattro gli slot per pacchi batteria tramite questo prodotto. 
LAMPADA A LED  
È dotata di una lampada a LED ultra luminosa integrata, che fornisce un'illuminazione a lungo raggio DURATA 
per l'uso all'aperto o in situazioni di emergenza. 
Tenere premuto il pulsante "ON/OFF" per accendere l'INTERO dispositivo, quindi premere il pulsante 
sull'impugnatura per accendere la luce LED. 
Attenzione: non puntare la luce LED verso gli occhi di persone a una distanza ridotta. 
Attenzione: si prega di rimuovere la batteria se non si utilizza il dispositivo per un lungo periodo di tempo. 

5. MODALITÀ DI PROTEZIONE  

Modalità di protezione: 
1. Protezione da bassa tensione:  

protegge la batteria da scariche eccessive. Quando la batteria è scarica, l'uscita CA passa 
automaticamente alla batteria successiva disponibile. 

2. Protezione contro le sovratensioni:  
protegge gli apparecchi elettrici da eventuali sovratensioni. L'uscita CA si interrompe 
automaticamente quando viene rilevata una tensione troppo elevata. 

3. Protezione da sovracorrente:  
quando l'APPARECCHIO attualmente collegato SUPERA la corrente massima consentita, l'uscita CA 
si interrompe automaticamente. Si prega di verificare attentamente se la potenza del dispositivo 
elettrico rientra nell'intervallo di potenza consentito da questa unità. 

4. Protezione da cortocircuito:  
quando l'uscita QC è in cortocircuito, l'uscita CA si interrompe automaticamente. Per la riparazione 
del problema, rivolgersi a un centro di assistenza Ruris autorizzato . 

5. Protezione da sovratemperatura:  
con l'utilizzo dell'uscita CA, l'unità si surriscalderà. Se la temperatura aumenta troppo, la ventola 
interna si accenderà automaticamente per dissipare il calore. Questo è normale. 

 

6. GUIDA PER L'UTENTE 

Come utilizzare le funzioni USB e AC  
Premere innanzitutto il pulsante "ON/OFF"; l'indicatore USB 
si illuminerà. Quindi collegare il cavo USB/DC alla porta 
appropriata per avviare la funzione di ricarica per dispositivi a 
5 V/12 V, come smartphone, tablet, altoparlanti Bluetooth, 
ecc. 
Come utilizzare la funzione AC  
Premere a lungo il pulsante "ON/OFF", quindi premere il 
pulsante AC "O/I". L'indicatore AC si accenderà. Quindi 
collegare la spina del dispositivo alla presa CA per alimentare 
il dispositivo. 
 

 
Non smaltire apparecchiature elettriche, elettroniche industriali e componenti con i rifiuti 
domestici! Informazioni sui RAEE. Considerando le disposizioni del Regolamento UE 195/2005 
sulla tutela dell'ambiente e del Regolamento UE 5/2015, i consumatori sono pregati di 
considerare le seguenti indicazioni. 
per il conferimento dei rifiuti elettrici, di seguito specificati: 

- I consumatori sono tenuti a non smaltire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) come rifiuti 
urbani indifferenziati e a raccoglierli separatamente. 
- La raccolta di questi rifiuti denominati (RAEE) sarà effettuata tramite il Servizio Pubblico di Raccolta all'interno 
di ogni contea e tramite centri di raccolta organizzati dagli operatori economici autorizzati alla raccolta dei RAEE. 
Informazioni fornite dall'Amministrazione del Fondo per l'Ambiente www.afm.ro Hanno la rivista dell'Unione 
Europea. 
 
- I consumatori possono consegnare gratuitamente i RAEE presso i punti di raccolta sopra specificati 
 

http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
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1. ZAVEDENÍ 

Vážený zákazníku! 
 
Děkujeme vám za vaše rozhodnutí zakoupit produkt RURIS a za důvěru, kterou jste v naši společnost vložili! 
RURIS působí na trhu od roku 1993 a za tuto dobu se stala silnou značkou, která si vybudovala reputaci 
dodržováním svých slibů, ale také neustálými investicemi zaměřenými na pomoc zákazníkům se spolehlivými, 
efektivními a kvalitními řešeními. 
Jsme přesvědčeni, že si náš produkt oceníte a budete se z jeho výkonu těšit po dlouhou dobu. RURIS svým 
zákazníkům nenabízí pouze stroje, ale kompletní řešení. Důležitým prvkem ve vztahu se zákazníkem je 
poradenství před i po prodeji, zákazníci RURIS mají k dispozici celou síť partnerských prodejen a servisních míst. 
Abyste si zakoupený produkt mohli užívat, pečlivě si přečtěte uživatelskou příručku. Dodržováním pokynů si 
zaručíte jeho dlouhodobé používání. 
Společnost RURIS neustále pracuje na vývoji svých produktů, a proto si vyhrazuje právo na změny, mimo jiné 
jejich tvaru, vzhledu a výkonu, aniž by byla povinna tuto skutečnost předem sdělit. 
 
Ještě jednou děkujeme, že jste si vybrali produkty RURIS! 
 

Informace a podpora zákazníků: 
Telefon: 0351.820.105 
e-mail: info@ruris.ro 

 

2. BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

1. Před použitím si pečlivě přečtěte celý návod. Nedodržení pokynů může vést k vážnému zranění, požáru nebo 

poškození zařízení. 

2. Používejte měnič pouze k účelům, pro které byl navržen. 

3. Neprovozujte měnič ve výbušném prostředí (hořlavé páry, hořlavý prach, hořlavé plyny). 

4. Nezakrývejte větrací otvory. Přehřátí může způsobit požár. 

5. Nedotýkejte se portů ani kabelů mokrýma rukama. 

6. Nepřipojujte k měniči zařízení, která překračují jmenovitý výkon. 

7. Odpojte měnič, pokud si všimnete zápachu spáleniny, kouře nebo neobvyklých vibrací. 

8. Neotevírejte kryt střídače. 

9. Chraňte zařízení před deštěm, sněhem a kondenzací. 

10. Nepoužívejte střídač na nestabilních površích nebo v blízkosti hořlavých materiálů. 

11. Uchovávejte měnič nebo baterii mimo dosah dětí. 

12. Použití je povoleno pouze řádně proškoleným osobám. 

Elektrická varování 

1. Používejte pouze kabely v dobrém stavu a kompatibilní zástrčky. 

2. Nepoužívejte více adaptérů nebo necertifikované prodlužovací kabely. 

3. Před prováděním jakékoli údržby odpojte baterie od střídače. 

4. Nebezpečí úrazu elektrickým proudem: nevkládejte žádné předměty do výstupních portů. 

Pozor:  
1. Abyste předešli poškození střídače, ujistěte se, že jeho výstupní střídavé napětí a frekvence odpovídají 
napětí a frekvenci elektrického zařízení před použitím střídavého výstupu. 
2. Doba používání závisí na kapacitě baterie a spotřebě energie zařízení. 
3. Výkon elektrických zařízení připojených k výstupu střídavého proudu musí být menší než maximální výkon 
střídače. Pokud je překročen maximální výkon nebo povolené napětí, střídač se automaticky vypne kvůli 
ochraně proti přetížení a přepětí. 
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3. TECHNICKÉ ÚDAJE 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. PŘEHLED STROJE 

 

1 – Tlačítko LED světla 
2. Tlačítko ZAP/VYP 
Port baterie 
4- Vstup střídavého proudu 
 
 
 
 
 

Obrázky slouží pouze pro informační účely, dodavatel si vyhrazuje právo provádět konstrukční a funkční 
změny stroje prezentovaného v této příručce. 
 
 
Popis PRODUKTU 

• LED displej zobrazuje stav baterie pro daný KANÁL podle toho. 
Měnič může současně vložit 4 baterie, počínaje baterií umístěnou v odpovídajícím 
kanálu. Pokud se baterie v portu 1 vybije, zařízení se automaticky přepne na další kanál 
obsahující baterii. 
Varování : Tento produkt bude mít při přepínání kanálu pauzu 0,5 sekundy, takže během 
této doby 0,5 sekundy nemůže načíst žádné zařízení . 
Měnič obsahuje: 
2 porty USB-A 
1 x port typu C 
1 x DC port 
VÝSTUP STŘÍDAVÉHO NAPÁJENÍ  
1 x zásuvka (300 W, 210–240 V / 50 Hz) 
1× vstup střídavého proudu 
Tento konektor poskytuje energii dvěma interním nabíječkám pro lithiové baterie . Každá nabíječka má maximální 
výstup 22 V 2 A a výstup KAŽDÁ nabíječka je připojena ke dvěma slotem pro baterie, což umožňuje nabíjení 
tohoto produktu všemi čtyřmi sloty pro bateriové bloky. 
VSTUP STŘÍDAVÉHO NAPÁJENÍ  
1 x vstup AC 

Jmenovité napětí 20 V (stejnosměrný proud) 

Port baterie 4 

Minimální využití portů baterie 
2x 20V / 4A – pro stálé a bezpečné 

napájení 

Jmenovitý výkon 300 W 

Vstupní napětí 220–240 V 

Maximální nabíjecí napětí 22V 

Adaptér 
210 V–240 V, 50 Hz, vstupní proud 

1 A 

Připojovací porty: 

USB-A 2x 5V / 2A 

USB typu C 5V-12V, 18W 

Stejnosměrný výstup 12V 5A 

Integrovaná LED svítilna 7,2 W MAX 

Čistá hmotnost s příslušenstvím 13,5 kg 
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Tento konektor poskytuje energii dvěma interním nabíječkám pro lithiové baterie. Každá nabíječka má výstupní 
napětí 22 V / 2 A a výstup KAŽDÉ nabíječky je připojen ke dvěma slotem pro baterie, což umožňuje nabíjení všech 
čtyř slotů pro bateriové bloky tímto produktem. 
LED SVĚTLO  
Obsahuje integrovanou ultra jasnou LED lampu, která poskytuje dlouhé osvětlení pro použití venku nebo v 
nouzových situacích. 
Podržte stisknuté tlačítko „ON/OFF“ pro zapnutí CELÉHO zařízení a poté stiskněte tlačítko na rukojeti pro 
rozsvícení LED světla. 
Upozornění: Nemiřte LED světlo do očí osob z malé vzdálenosti. 
Varování: Pokud zařízení delší dobu nepoužíváte, vyjměte baterii. 

5. REŽIMY OCHRANY  

Režimy ochrany: 
1. Ochrana proti nízkému napětí:  

Chrání baterii před nadměrným vybitím. Po vybití baterie se střídavý výstup automaticky přepne na 
další dostupnou baterii. 

2. Přepěťová ochrana:  
Chrání elektrické spotřebiče před přepětím. Výstup střídavého proudu se automaticky vypne, když je 
detekováno příliš vysoké napětí. 

3. Ochrana proti nadproudu:  
Pokud proud připojeného spotřebiče překročí maximální povolený proud, střídavý výstup se 
automaticky vypne. Pečlivě zkontrolujte, zda výkon elektrického spotřebiče spadá do rozsahu 
povoleného touto jednotkou. 

4. Ochrana proti zkratu:  
Pokud je výstup QC ve zkratu, výstup AC se automaticky zastaví. Opravu problému svěřte 
autorizovanému servisnímu středisku Ruris . 

5. Ochrana proti přehřátí:  
Při použití střídavého proudu se jednotka zahřeje. Pokud se teplota příliš zvýší, vnitřní ventilátor se 
automaticky zapne, aby odvedl teplo. To je normální. 

 

6. UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA 

Jak používat funkce USB a AC  
Nejprve stiskněte tlačítko „ON/OFF“; rozsvítí se indikátor 
USB. Poté připojte kabel USB/DC k příslušnému portu, 
abyste spustili funkci nabíjení zařízení 5V/12V, jako jsou 
chytré telefony, tablety, reproduktory Bluetooth atd. 
Jak používat funkci AC  
Dlouze stiskněte tlačítko „ON/OFF“ a poté stiskněte tlačítko 
AC „O/I“. Rozsvítí se kontrolka AC. Poté zapojte zástrčku 
zařízení do zásuvky AC, abyste zařízení napájeli. 
 

 
Nevyhazujte elektrická, průmyslová elektronická zařízení a jejich součásti do domovního 
odpadu! Informace o OEEZ. S ohledem na ustanovení OUG 195/2005 - o ochraně životního 
prostředí a OUG 5/2015. Spotřebitelé by měli zvážit následující pokyny. 
pro dodání elektroodpadu, specifikovaného níže: 
- Spotřebitelé jsou povinni neodhazovat elektroodpad (EEZ) jako netříděný komunální odpad a tento 

EEZ sbírat odděleně. 
- Sběr tohoto odpadu nazývaného (OEEZ) bude probíhat prostřednictvím Veřejné sběrné služby v každém kraji 
a prostřednictvím sběrných středisek organizovaných hospodářskými subjekty oprávněnými ke sběru OEEZ. 
Informace poskytuje Správa fondu životního prostředí www.afm.ro Mají časopis Evropské unie. 
 
- Spotřebitelé mohou odevzdat elektroodpad zdarma na výše uvedených sběrných místech 
 
 
 

http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/
http://www.afm.ro/

